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Előfizetési felhvás 

„K. KÖZLÖNY" 
1870. mov.—dee folyamára. 

Hogy t. olvasóink a nagy fontosságu 

harczi eseményekről rögtön és pontosan 

értesülhessenek, minden nevezetesebb esemény- 

ről eredeti távsürgönyöket közlen- 

dünk. A lap megjelenése közben érkezett 

távsürgönyöket külön adjuk ki. A más la- 

pok által hozott táviratokat a ,Legujabb 

rovatban találják fel t. olvasóink; ha a pesti 

táviratokkal érkeznek nevezetesebb hirek, eze- 

ket a ,K. Közlönye rendkivüli mellékleteként, 

a pesti lapok megérkezte után pár 

órával, külön lenyomatban hordatjuk szét. 

A Szerkesztőség. 

Előfizetési-dij : 
nov. decemberi 2 hónapra = frt, egy hóra 

T it. o. é. 

Az előfizetési pénzek posta-utalványnyal 

Kkiadó Stein Jánoshoz (bel-középutczai könyv- 

kereskedésébe) küldendők, hol a pontos szét- 

küldésről gondoskodva van. 

Megjárták az interpellatioval ! 

(Brrr.) A képviselőház nov. 22 ki ülésében 

Andrássy grót miniszterelnök a házat meg- 

nyugtatólag felelt meg Simonyi és Helfy 
képviselök valóban naiv interpellatioira. 

Az elsőre t. i. a porosz franczia háborut 

illetőleg, diplomatiai eszélylyel fejté fel, hogy naz 

interventio és non interventio előnyét egyesite- 

ni lehetlent, és hogy ,„a neutralitást fentartani, 

mégis békefeltételeket erőszakolni valamelyik 

félre, össze n em egyeztethető4. Ezt Simonyi kép 

viselő is tudhatta volna; arról is értesülve lehetett, 

hogy a magyar-osztrák külügyérség Anglia oldalán 

járt közbe a hadviselő feleknél, a minthogy e 

miatt magára is vonta Bismarcek komoly nehezte- 
lését; hanem azt nem is sejté, hogy ily szint kér- 
dezősködésekre Angliában, a parlamentarismus ha- 

zájában is megválasztják az opportunus per 

czet. 
Simonyi naivitása még tovább is ment. Ő, 

mint maga mondá, azt is szerette volna tudni, 
hogy „létezik-e a teendőkre nézve megállapo 

dás a szerződést aláiró hatalmak köztt - Orosz- 
ország fellépésével szemben. Képviselő ur eme kér- 

dése, a végzetes ügy első stadiumában azt tanu- 

sitja, hogy a diplomata érzéket nem veszi igény- 

be; ezért ismét a miniszterelnöknek kelle öt fel- 

világositnia arról, hogy „minden nagyobb fon- 
tosságu diplomatiai kérdésnek van egy bizonyos 
stadiuma, a melyben a kormányt interpellálni nem 

szokás — mivel, ha a miniszter ilyenekre vála- 
szolna, ezzel a kormány, vagy valamelyik fél hely- 

zetét nehezitené meg. Beszéde végén felhozta 
Andrássy gróf azt is, hogy a keleti kérdés oly 
természetü, mely „megkivánja, bogy erre nézve a 
monarchia mindkét része nyugodtan, meg- 

fontolva hozzon határozatot, s az előzetes és egy- 

oldalu discunssio nem volna helyént". A minisz- 
terelnök a házhoz fordulva kérte : mentse fel őt e 

kérdésben a válaszadástól; a ház fel is menté; 

hanem Simonyi nem volt erre hajlandó. Szeren- 

csére a miniszterelnök végezetül azt is hangsulyo- 

zaá, hogy ,rövid idő alatt oly stadinmba lép a kér. 
dés, (t. i. a „keleti4), hogy mindenki magát 
teljesen tájékozhatván – a monarchiának mindkét 

része azon helyzetben lesz, hogy határozott véle- 
ményt formálhasson és alapos határozatot hoz- 

Dasson e kérdésben. 
Holfy Rómát illető interpellatiojára elég volt 

annyi, hogy ,a tárgyalások ép most folynak a 

pápa és az olasz kormány közt". 
gy vált füstté két szélbali, csillagos röp- 

ppentyü ! 

Földtehermentesitési utó- 

mutézkedések. 
= Mig az elévült, általában már két 

ized óta megszüntetett feudalis rendszer 
mi csekély maradványa útjában áll a jog- 

sség teljes, kivétel nélküli alkalmazá-, 
ig ezen maradványok amaz elmult 
étezésére emlékeztetnek, sőt tettleg 

vannak oly dolgok és tárgyak, melyekre 
nézve az enyém és tiéd kérdése a volf ki- 
váltságos és volt kötelezett között tisztázva 
még nincs: mindaddig az emlitett egykori 
osztályok közötti idegenség okai végkép 
megszüntetve s a haza belbékéje maradan- 
dólag biztositva nincsen. 

1848-ban a jogegyenlőség nagy elvé- 
nek eszélyes kimondása azt eredményezte, 
hogy a magyar népet a nemzettesttől elvá- 
lasztani a legkonokabb izgatásnak sem si- 
került. Ha az igazságügyminister által leg- 
közelebb előterjesztett úrbéri törvényjavasla- 
tok a nemzettest teljes és végleges ösz- 
szeforrasztására czéloznak, — a miben kétel- 
kedni okunk nincs — akkor kell hogy ezen 
törvényjavaslatok necsak a kor kivánalmai- 
nak, a jogegyenlőség józan felfogásának meg- 
feleljenek, általában a mai törvényhozás szin- 
vonalán álljanak, hogy ugy a külformára, 
mint beltartalmokra nézve szabadelvüek 
legyenek, hanem a méltányosság legfőbb 
szempontjának is eleget tegyenek, s ekként 
valósággal ki is vivják a kitüzött ezélt, mely 
— mint emlitők — nem lehet más, mint az 
egykor egymással szemben állott két osztály 
t. i. a vételjogosult és kötelezett végleges 
kibékitése, jogaik egyensulyozása, 
általában a kölcsönös ellenérdekek egyszer 
mindenkorra való megszüntetése. 

Nagy és végeredményeiben szerfelett 
fontos ez ügy, minélfogva teljesen jogosult- 
nak tartjuk azon rendkivüli érdekeltséget, 
melylyel annak fejlődését mindenki kiséri; 
de ép oly indokoltnak véljük azon reményt 
is, miszerint azt a magyar törvényhozás min- 
den érdekeltet egyaránt kielégitő oly megol- 
dás felé fogja vezetni, mely egyszersmind 
nemzetgazdászati haladásunkat is 
előmozditani képes legyen. 

A nevezett törvényjavaslatok lényege 
u, m. a létezett úrbéri viszony megszünte- 
tése az 1848-ki törvényekben elvileg már ki 
volt mondva, a bennök foglalt részletek 
azonban szükségeseknek mutatkoznak a vég- 
ből, hogy az egykori úrbéri viszonyból eredő 
és még fennálló némely maradványok teljes 
elenyésztetése az eddigiekkel öszhan gzó 
intézkedések által eszközöltethessék. 

A mi már most ezen intézkedések fo- 
ganatositását illeti, mindenekelőtt nem igno- 
rálható azon kétségtelen tény, hogy az úr- 
béri tartozások megváltása ugyan az 1848-ki 
magyar törvényhozás által decretáltatott; de 
tényleg az ismeretes úrbéri nyiltparancs által 
lett keresztülvive, következöleg az igazság- 
ügyminister is kénytelen volt az alkotmá- 
nyos szempontból ugyan törvénytelen patens 
szabványait munkálatai alapjául megtartani, 
annál inkább, mivel az úrbéri törvényszékek 
minde mai napig ezen patens szerint itélnek, 
az ezen alapon keletkezett, s a gyakorlati 
életbe átment számtalan jogügyleteket visz- 
szahatólag megváltoztatni ugy sem lehetne, 
és mert ezen patensek jogérvényét az 1861- 
diki magyar országgyülés is ideiglenesen 
meghagyta. 

Az igazságügyminister ezen felfogása a 
képviselőház egyetlen osztályában sem talált 
ellenzésre, és igy az általa ajánlott azon 

alapelv is általánosan elfogadtatott, hogy a 
néhai úrbériség még fennálló maradványai 
szintén állami közvetités, azaz államkötvé- 
nyek segélyével, és pedig az illető tulajdo- 
nosok által 22 év leforgása alatt (évenként 
5* kamatra, 21/a törlesztésre és 1/, *,-ot 
kezelési költségre számitva) összesen 8 szá- 
zalékkal vétessék munkába. 

Ezek után az igazságügyér által előter- 
jesztett törvényjavaslatokra nézve a törvény- 
hozásnak, csekély véleményünk szerint, fö- 
leg két körülményt kell tisztába hoznia. 
Egyik az: vajjon megfelelnek-e az abban 
foglalt alapelvek egyfelől az 1848-ki törvé- 
nyek szellemének, másfelől azon tényleges 
viszonyoknak, melyek az emlitett úrbéri nyilt- 
paranes folytán keletkeztek - öszhangzás- 
ban vannak-e mindkettővel és követke- 
zetes folyamányai-e amazoknak. Második 
az: vajjon sikeritik-e azon magasb czélt, 
mely a kedélyek megnyugtatásában, s az 
illető felek kölcsönös kielégitésében rejlik. 

ÖOrszágrészünket közvetlen a nevezett 
igazságügyministeri előterjesztés VIII. feje- 
zete érdekli, mely „Erdély, ugy Zaránd, 
Kraszna, Közép-Szolnokmegyék és 

Kövárvidék urbéri viszonyairól' 
szól. 

Ennek tartalma ellen az általunk imént 
felállitott mérvek egyike szerint sem tehe- 
tünk kifogást; maga a baloldali kör is csu- 
pán némely irályi módositásokat ajánlott. 

Magát az érintett VIII. fejezet szövegét 
a jövő számban közöljük. 

A 27-es bizottságból. 
1. A kath. autonom congressus 27-es bizott. 

ságának nov. 21 ki ülésében az önkormányzat egyik 
alapelve lőn megállitva. 

A vita folytán a szélsőségek ismét elötérbe 
nyomultak. két szónok azon álláspont mellett har- 

ezolt, hogy a papi állomások betöltése ezután is 

kizárólag a főpapokra ruháztassék; ez által a 

kathol. hivek egyetemének befolyása egészen meg- 

semmisülne, s az önkormányzat saját lényegéből 

lenne kiforgatva. 

Hogy a gazdagabb patronusi javadalmak osz- 
togatása körül nem egy visszaélés fordul elő — 
tagadhatlan; hanem ebből nem lehet arra követ- 

keztetni : vonassék meg a néptől minden erre 
irányuló befolyás. 

Nagy megelégedé ssel láttuk, hogy az éles 

eszmecserében végtére is a haladás szellemének, a 

korszerü eszméknek hódoló bizottsági többség ma- 
radt a gyöztes; minek folytán a szervezeti javas- 

lat kidolgozásával megbizandó albizottság oda uta- 
sittatott : az egyházi állomások betöltésére nézve 
jávasoljon oly módozatot, mely a papi állomások 
betőltését illetőleg is biztositsa a népnek az őt meg 
illető önk ormányzati befolyást. 

Az apostoli király jogai épségben fentartat- 
tak; csak azon autonomicus közeget kellend meg- 

alkotni, melynek hivatása lesz: gyakorolni azon 

előterjesztési jogot, mely eddigelé az államkor- 
mányra tartozott. 

A bizottság nov. 22.ki ülésében a nevelési 
ugy felett folyt a vita; a többség nézete, hogy az 

áutonomia jogköre culturai szempontból a papi és 

a zárdai nevelésre is kiterjesztessék. 

Nagy hallgatással fogadtatott a szőnyegre 
hozott egyházi vagyon kérdése. A 3 as albizottság 
jelentésének erre vonatkozó indokolása felolvastat- 
ván, végre Haynald érsek hozta a bizottság tudo- 
mására, hogy a főpapság a zárdák és káptalanok 
ép e napokban tartják meg erre vonatkozó érte- 
kezleteiket, s e bizottság elébe lépendenek indit- 
ványaikkal. Erre a bizottság Gajzágó inditványára 
elhatározta, hogy e kérdés tárgyalását odáig elha- 
lasztja. 

Holnapra - nov. 23. - az önkormányzat 
szervezését illető 4 dik rész tüzetett ki tárgya- 
lásra. 

Pest, nov. 23-án 1870. 

Tegnap megint majd kifurta az ellenzék ol- 
dalát a kiváncsiság, mert csak ugy hullott az in- 
terpellatio, mint boldogabb időkben az égi manna; 

pedig még függőben is volt egy pár, melyre azon- 

ban szintén tegnap megfolelt a ministerelnök. Már 
hogy aztán többet tud-e most az oppositio ezen 

feleletekből, mint eddig tudott, az az ö dolga. 

Ki a manót ne érdekelne tudni: vajjon tu- 
lajdonképpen mi volt az oka vagyis alapja azon 
ministerválsági hireknek, melyekről ön másik le- 

velezője is tön e lapokban emlitést? És ki a ma- 
nót ne érdekelne megtudni: hogyan áll hát saját- 
lag az az orosz kérdés? Megfujják-e az indulót 
vagy sem stb. ? 

És ugyan ki adhatna e kiváncsi kérdésekre 
kimeritő feleletet, ha a ministerium nem, melynek 
ex offo mindent kell tudnia. : 

De tud e mindent? 
Korántsem. Sőt nem is tudhat. 

Például feleljen nekem m ost akármelyik ér- 
deklett hatalmasság külügyministere azon kérdé- 
semre: lesz-e háboru vagy sem? Isten bizony, 

aligha nem fog vállat vonni s ezt mondani: „ma- 
gam is szeretném ám azt tudni, de hiszen nem tő- 

lem függ a dolog, hanem attól: mit fog majd Gort- 
sakofi mondani, meg eme vagy ama hatalmasság. ne 

Most csakugyan nem lehetne más feleletet 
adni a legsürgetőbb kiváncsinak sem, miután a 
dolog jelenleg van — latin kifejezést használva — 

in fieri, azaz e pillanatban hányják-vetik egyik 
cabinetből a másikba a kérdést, melynek mikénti 
eldöntése vagy békére vagy háborura vezetend 

Kirülbelől- ezt felelte — persze izletesen elő- 

adván - Andrásgsy is, és legjobb 
lett sem felelhetett egyebet, mintán a korm 

nel 

gyek, a másik kérdésre talán felelhetett 

még maguk sem tudják s tud 
vannak. lne 

Hogy a többi interpellatioról emlit 

lamit, mert alkalmagint többet tud, mint 1 
mivel — állitólag – ő maga is érdekelve 
dologban; de szükséges, opp se 
sitás oly ügyben, a mely- 
rékvágásba tért vissza minden 

A diplomatáknak már 
ha aprólékos okokból ugyn 
néha talán nézetkülönhségből k ö 
renések támadnak köreikben, minek követke 
nye sok esetben az egyik vagy mási 
szokott lenni, ha ugyan békésen nem inté. 
a viszály, mig ha ez utóbbi történik, mi 

mi sem merült volna fel, ismét rendb i 
Kérdem: a nyilvánosság elé valók e il 

göny mögötti történetkék, s megérdemlik e, 
interpellatio tárgyát képezzék a parlamentben 

Lelkemre mondom, nem; hacsak tulsá 
kiváncsiaknak nem akarunk tartatni, i 
nyival inkább nem, mert ha komolyabb ered 
vezetnek, akkor eo ipso nemcsak ezen 
hanem ennek még indokai is csakhamar 

tetnek. 5 

Lehetnek kényes természett dolgok, 
egy kicsiny cabinetben négy szem közütt, 
csak nehány meghitt egyén jelenlété b 
elintézhetők és gyakran el is intéztetnek n 
dobra tüttetnének, a kiegyenlités nehezebbé, 
ran egészen lehetlenné válnék. 

Ezt csak ugy általában véve, 

sebb czélzás nélkül mondom. 

Nem állitom, mikép a mini 
hireknek, melyekkel nehány 
kozott a journalistika, a biro 

met államférfiai között kiütött 
oka, sem hogy azok alaposak 
lezni óhajtottam : minő forr. 
versiók, melyek dementiroz: 
kiváncsian várja a közönség 

Az tény, miszerint az o tr 
lom kormányában - ha initiálv. 
nem történt változás. Elégedjünk meg ezzel 
kutassuk a hirek forrását, melyet utoljár 
dezend s közzéteend a jövő; ne különöse 
midőn az egymást villámgyorsasággal felvál 
mények komolyan intenek arra, hogy a drág 

tet 

ne vesztegessük, hanem egész erővel i 
elkészülni azon országgyülési teendőkk 
legsürgetősebbek, hogy a 
jünk, mire eldördül az első ágyu, 
godni fog majd a törvényhozás é 
pon kell lennünk. 

A magyar delegatio tagjai nov. 
meg első előtanácskozásukat 1 
kulása kérdésében. Az elnöki szék 
alelnöknek b. Wenkheim Béla, jeg 
novics Sándor, Széll Kálmán a 

jelöltettek ki. A tagok 



tetését már csak azért 
mert a csempészet mega- 
tetéből van szüksége több 

eddig nem ismertünk. 

áltoztat-e a kissé talán udvariasabb 
az orosz követelés lényegén? Vagy 

at-e azon a hajók szükséges voltának 
i indokolása ? 

Szerintünk nem; mert a lényeg most is 

szország t. i. szaporitani akarja ha- 

Feketetengeren, mit a párisi szerződés 

tott; és a többi hatalmasság — eddigi 

épéséből itélve — gátolni készül e sza- 

itást. 
ajd elválik, mennyiben fogja igazolni 

szország ezen állitólagos engedékenysé- 

további magatartása által ? 

Annyi bizonyos, hogy a mint megdöb- 

tek Bécsben az orosz lépés első hirére, 

indjárt háborut látván a küszöb előtt, ma 

pen ugy táplálnak reményt a béke fentart- 

iránt. 
Vajha e remény ne hiusulna meg. 

A kérdés oly praecisirozott, hogy csak 

atározottan döntethetik el „igen*-nel vagy 

nem«-mel; tehát vagy hátrálnia kell Orosz- 

szágnak követelésével, vagy háborut elő- 
idéznie. 

Igy fogják fel a dolgot – ugy látszik 

- Londonban is, a hol nagyon harczias a 

1angulat s azt hiszik, hogy talán még ez 

év vége előtt fegyverben fognak állani a 

nagyhatalmasságok, ha Oroszország a Feke- 

tetenger partjait erödíteni kezdi. 

Berlinben szintén béke-nótát fujnak, és 

alkalmasint ez a leggyanusabb a dologban. 

Ki várhatna öszinteséget az ottani cabinettöl, 

i várhatná töle azt, hogy nyilt legyen, fő- 

leg miután a számtalan hivatalos dementi 

aczára is napról napra bizonyosabb lesz, 

miszerint Poroszország Oroszországgal egy 

huron pendülnek s előre kicsinált terv sze- 
nt járnak el. 

BBismarck megütközött Oroszország e 

pésént — irták annak indején a lapok — 

e miért? Azt hiszik azért, mert Sz.-Péter- 

árott kissé siettek. Be kellett volna várniok, 

mig Páris is porosz kézben lesz, hogy a 

közfigyelem annálinkább elforduljon a Ke- 

letről, de meg hogy annál biztosabban is 

menjen a dolog; mert hátha ugy fordul a 

hadi szerencse, hogy a burkust elverik Pá- 

ris alatt, sőt kiüzik még Francziaországból 

is? Mehet-e ekkor segélyére az orosz, ha a 
Keleten lesz elfoglalva ? 

Az utóbbi föltevés valósulásától most 

már — fájdalom — alig lehet tartani; de 

Bismarck okos ember, minden eventualitást 

tekintetbe vesz, és azért ütközött meg Orosz- 

ország lépésén, mert ezt előbb tette meg, 

sem mint kellett volna. 

Olaszországról azt suttogják, hogy visz- 

szavonja magát s nem elegyedik a dologba, 

ez azonban újabb tudósitások szerint nem 

áll, mert szintén erélyesen csatlakozott a 

többi cabinet remonstratiojához. 
Ami az itteni hangulatot illeti, annál 

férfiasabbat képzelni sem lehet. 

Se az optimismus, se a pessimismus 

em nyilvánul itt; se a handabandázó elbi- 
akodottság, se az ijedtség vagy félelem 

nyomaival nem találkozhatni: minden arczról 
a körülményekkel való komoly megalkuvás, 

gondolát olvasható le: „jöjön, a minek 

nie kell14 
És ez a legbiztosabb előjele annak, 

y a nemzet, ámbár békét óhajtana, ha 

provokálva lesz, utolsó emberig fog harczolni 
hazáért és a királyért. 

,Sieb. Blütter" a királyföldi egyetem 
jjövő magatartásáról. 

A királyföld valamennyi községeiben - ki- 

éve Segesvárszék, Bodendorf helységét - már 

dnek az új képviselőtestületek. A választások, 

b időt vettek igénybe, mintsem azt egyelőre 

ük. Hanem e késedelemnek okát tévesen ke- 

k az id. szabályzatban, vagy a fövezetők 

rélyhiányában. Valódi okait már szellőztettük ; 

em akarunk recriminálni. Elég annyit con- 

nunk, hogy a választások keresztülvitele tén y, 

y ott állunk, hogy biztosan várhatjuk az 

em összehivatását; azon föltevéssel mondjuk 

ha elnöke azon van, hogy a nemzeti képvise- 

év multával, alkotmányszerü működésre 

a összegyülve, feldolgozására azon anyagnak, 

gybegyüjtetett, s rendszeresen kidolgozandó, 

dó; de másfelől azért is, mert meg vagyunk 

rözödve arról, hogy a kormány az összehivást 

adályozandja, miután ő is nehány kérdés- 

ü 
elyek az uj id. atatuták alapján mentek véghez, 

Ha az egyetem közel együttlétére gondoluak, 

önkénytelenül is meg kell emlékeznünk azon nézet- 

nyilvánulásokról is, melyek az új szervezés alkal- 

mával bizonyos körökben merültek fel, s azon naiv 

kérdés fölvetésében összpontosultak : valjon a leg- 

közelebbi egyetem az uj szabályzat köntösében 

lépend-e elő, s nem kellene e inkább a régi alak- 

zatban megjelennie. 
A mint a statutum törvényességét megtámad- 

ták, s különböző községekben az ennek alapján 
adott képviseleti mandatumot csak fenntartással 

fogadták el, - ép ugy a statutumszerű egyetem 
ellen is a tiltakozás parázsát szitogatták; szóval, 
bizonyos oldalról megtámadták s ma is megtá- 

madják az oly egyetemet, mely az uj rendezés 

alapján ülne össze; valószinüleg arra számitanak, 

hogy magának e testületnek kebeléből ültethe- 
tik ki a gyakorlati életbe az óvások elméleteit, 

melyek a régebbi egyetemekben oty dúsan virá- 

goztak. 
Meggyőzödésünk – mondja a ,S. Blütt.4 — 

hogy e törekvés meghiusul; de óva intünk a 

kisérlettől, mert azt törvénytelennek és po- 

litikai hibának tartjuk. 
Azon statutumok a szabadkéz daczára — ezt 

nem ismételhetjük elégszer - kötelező tör- 

vény; szabályai reánk nézve irányadók mind- 

addig, mig a törvényhozás másként nem ha- 

tároz. Az ujonnan szervezett községek az egye- 

dül fennálló törvényes képviseletek, s az ezek ál- 

tal választott küldöttek ma a szász nemzet törvé- 

nyes egyetemét képezik. Egy, ennek törvényessé 

ge ellen intézett tiltakozás, ellenkeznék az alkot- 

mányos öntudat minden nézeteivel. De hiba is len 

ne, megbocsáthatlan hiba: a mind enároni til 

takozás, mert eredményt attól várni nem lehet, 

de igen balsikert, tehát azzal a nemzetnek hasz 

nálni nem, csak ártani lehetne. Nekünk, kik 

nemzettársainkkal szemben régi alkotmányunknál 

fogva, s a mi sajátságos viszonyainkból kiindulva 

— kdlőnállásra törekszünk, a jogok ama többle- 

tére, a melyet alig adhatnak meg nekünk, nagy 

okunk van eltávolitani magunktól minden gyanut, 

mintha oly jogokat akarnánk magunkhoz ragadni, 

a melyek minket politikailag meg nem illetnének, 

mi, kik a nemzet együvétartozását, belkapcsolatát 

egy közös képviseletben akarjuk biztositani, ugy 

kell, hogy eljárjunk, miszerint az oly gyakran és 

néha nem alap nélkül ellenünk felhozott gyanusi- 

tást, mintha az államban államot akarnánk képez 

ni — elnémitsuk. 

Hagyjunk fel tehát a haszontalan óvástéte- 

lekkel; válasszuk meg maga idejében küldöttein- 

ket az egyetembe, s ezek igazolják azt, a mit ma- 

guk politikai elleneink nem egyszor kimondottak, 

hogy nem vágynak kivételes állásra, hogy csak a 

többi nemzetiségekével egyenlő jogokat óhajta- 

nak birni; hisz ép az ószászok egyik tekinté 

lye formulázta ezt oly concret alakban, midőn igy 

szólt: ,az idő intő szavára figyelve nem 

kivánunk kiváltságokat vagy különál- 

lást, óbajtásunk, hogy jó, minden ál- 

lampolgárt egyaránt kötelező, mind- 

nyájára egyformán kedvező törvények 

hozassanak." 

Természetesen az a kérdés, talále a mester 

eme szava az epigonok számitásába ? Az idő meg- 

tanit erre is; de azt tudjuk, hogy a vasszük- 

ség az ellenkező értelmezést megsemmisiti. 

Erdélyrészi kir. törvényszékek és járás- 
biróságok. 

Magyarország királyhágón innen és tul 

eső összes területén mindössze Tőkir. törvényszék 

és 315 járásbiróság lesz, melyből Erdélyre 20 

kir. törvényszék és 81 járásbiróság esik (a 25 ös 

bizottság előterjesztett javaslata szerint,) mely szám 

következőleg oszlik el: Törvényszék: Kolozsvár, 

Jár. bir. Hid Almás, Bánffy-Huuyad, Kolozsvár, Ko- 

lozs, Mócs. Tsz. Torda. Jb. Maros Ludas, Torda, 

Foelvincz. Tsz. Nagy Enyed. Jb. Maros-Ujvár, Nagy- 

Enyed, Balázsfalva. Tsz. Gyula Fehérvár. Jb. Za- 

lathna, Gyula Fehérvár, Algyógy, Szászváros. Tsz. 

Abrudbánya. Jb. Topánfalva, Abrudbánya, Offen- 

bánya. Tsz. Déva. Jb. Vajda Hunyad, Hátszeg, Puj, 

Maros Ilye, Rápolt, Déva, Dobra. Tsz. Nagy Sze- 

ben. Jb. Szász-Sebes, Szerdahely, Vizakna, Orlátb, 

Nagy Szeben, Uj Egyház. Tsz. Fogaras. Jb. Freck, 

Fogaras, Sárkány, Zernyest. Tsz. Brassó. Jb. Föld- 

vár, Hoaszufalu, Brassó. Taz. Sepsi Sz. György. 

Jb. Sepsi-Sz. György, Baróth, Bereczk, Kovászna, 

Kézdi-Vásárhely. Tsz. Csik Szereda. Jb. Csik Sze- 

reda, Szt.-Márton, Gyergyó Szt.-Miklós, Ditró. Tsz. 

Besztereze. Jb. Lekencze, Teke, Besztercze. Tsaz. 

Naszód. Jb. Borgó Pruud, O Radna, Naszód. Tsz. 

Deézs. Jb. Betblen, Magyar-Lápoe, Semesnye, 
Dééze. 

Tez. Szamos-Ujvár. Jb. Szamos Ujvár, Válaszut. 

Tez. Maros-Vásárhely. Jb. Mező Bánd, Maros Vá- 

sárhely, Ny.-Szereda, Erdő Szt.-György Szász Ré- 

gen, Görgény Szt. Imre, Vajda Szt. Ivág. Tsz. Szé- 

kely Udvarhely. Jb. Székely-Keresztur, Székely-Ud- 

varhely, Etéd vagy Oklánd. Tez. Segesvár. Jb. Kö- 

halom, Segesvár, Nagysink; Szent-Ágota. Tsz. Med- 

gyes. Jb. Berethalom, Nagy Selyk, Medgyes, Bol- 

kács. Tsz. Erzsébetváros. Jb. D.-Szentmárton, Er- 

zsébetváros, Radnót. 
--— 

A magy. kir. honvédsereg ujraszervezé- 

sóról ezeket olvassuk a „Hon"-ban. 

A m. kir. honvédsereget illetőleg legközelebb 

több törvényjavaslat fog az országgyülés elé ter- 

jesztetni. A kormány a törvényhozágtól azon pén
z 

összeg engedélyezését fogja kérni, mely arra szük. 

séges, hogy a honvédcsapatok tactice szervezve 20 

dandárrá alakittassanak, dandáronként 4 zászlóalj 

gyalogság és 3 század lovassággal, s hogy 6 had. 

osztály alakittassék. Ezek szerint 6 hadosztálypa 

rancsnok, 20 dandárparancsnok, 20 dandárorvos, 

(kik nem csak átalányt kapnak, mint a zászlóal 

orvosok, hanem rendes fizetést,) végre 20 dandár- 

segédtiszt fog a táborkari szolgálathoz kineveztetni. 

Azon honvédzászlóaljak , melyeknek parancsnokai 

a dandárok és hadosztályok feletti parancsnoks. kap- 

ják, egyelőre oly századosok által vezényeltetnek, 

kik erre teljes képességgel birnak. 

Egy más tvjavaslat a 7. honv. ker. parancs- 

nokság felállitására vonatkozik. A pesti kerület 

nagy kiterjedésénél fogva (18 zászlóalj és 10 lo 

vasszázad) szétosztatik, a kassai és pozsonyi ke- 

rület pedig jobban kikerekittetik. Az igy keletke- 

zendő két uj kerület székhelye Szeged és Nagyvá- 

rad lesz, és Pest megszünik a kerületi parancsnok- 

ság székhelye lenni. - Egy más törvényjavaelat te- 

hetséges altiszteknek a honvédség számára való 

biztosításával foglalkozik, a mi minden hadsereg 

jóvoltának lényeges követelménye. Az altis
zteknek 

a szolgálatban való megtartása a mostani körül. 

mények között nehéz, és miután az a 15 hónap is 

nemsokára lefoly, a mely időre kötelezte volt ma- 

gát sok altiszt a honvédtanitó-zászlóaljak felállitása 

alkalmával: szükséges azokat anyagi támogatás 

felajánlása által a szolgálatban tovább is megtar- 

tani, a mi a napi zsoldnak 1ő krajczárral 

felemelése évenkinti 60 forint pótlék által ér- 

hető el. 
Végre a honv. ministerium az országgyülé

stől 

a szükséges eszközök megadását 
kivánja további 

8 huszár svadron állitására, minélfogva azok ösz- 

szes száma 40-re emeltetnék. 

Arról is értesülünk, hogy a nagy honvédtiszt
i 

előléptetés, melyet már nov. 1-re vártunk, ma ő 

felaége szentesitését megnyerte, és leg
közelebb köz- 

zététetik. Azonban ez uttal is elmaradt a tbkok és 

ezredesek kinevezése, és az avanceme
nt csupán 12 

örnagynak alezredeszé, 12 századosnak örnagygyá, 

18 főhadnagynak századossá, 50 hadnagynak fő- 

hadnagygyá és 80 altisztnek éstis
zthelyet- 

tesnek hadnagygyá nevezt
etésére szorit- 

kozik. 

KLeguújabbo táviratoM. 

Arlond, nov. 23. Az „Echo
 de Luxemburg" 

jelenti : a porosz cernirozó csap
atok Montmédyből 

és Meziéresből rögtön visszavonultak Francziaor- 

szág belsejébe. 

Bécs, novemb 23. A börzén 
egy eddig meg 

nem erősitett hir szárnyal, egy a loirei geregnek 

a meklenburgi nagyherc
zeg fölött kivivott győzel- 

méről. 
Lilleből jelentik, bogy 

Bruüssel, nov. 28. 

Metz kapitulatioja óta napon
ta körülbelől 300 ka- 

tona és 20 tiszt, a kik menekülhettek,
 a városon át 

elmentek. 
Tour nov. 23. A miniszterium távsürgö 

Evreux, nov. 22. A nemzetörség a népség 

állásait mindenütt megtartotta. 

ák Vernont és igen 

mányt keritettek ke 

1500 ember könnyü 

nyei : 

által gyámolitva, 

Franczia csapatok megtámadt 

nagy mennyiségü élelemszállit 

zükre Pacy és Nantes közt; 
y 

csatázás után visszavonult; 
az Eure és Ognon völ 

gyek szabadok az ellenségtől, 
ugy látszik, hogy 

az ellenség föladta tervét 
Lyon felé nyomuini. 

Berlin, nov. 23. A „Provinzial 
Correspon- 

denz4 mondja : A kormány 
100 milliónyi hitel föl- 

vételét fogja inditványozni. 
Francziaországban ugy 

állnak a dolgok, hogy legközelebb 
várhatjuk való- 

sulását katonai föladatunknak, 
Páris és Loire mel 

lett, valamint éjszakon is. 

Bécs, nov. 23. A N. Fr. 
Presse" Konstan- 

tinápolyból egy sürgönyt közöl, 
mely mondja, hogy 

a porta jelentést telt a párisi szerződés aláiróinak 

az orosz kormány kezdeményezéséről. 
A porta to 

vábbá kijelenti, hogy kész 
az ily, - az átalános 

világbékére nézve oly veszélyes követelésnek el- 

lenállani, és tényleges gyámolitásra támaszkodik 

az aláiró hatalmak részéről, — 
óvást tévén egy 

leendő congressus ellen. 

London, nov. 22. Lord Russel 
a ,„Times" 

hez intézett egy iratában 100,000 
honvéd fölsze- 

relését ajánlja. - Amerika eddig 
Francziaország 

nak 400,000 fegyvert és 50 millió töltenyt szál- 

litott. 

Béos, novemb. 21. Mint a 
„N. Fr. Pr.4 nek 

Mainzból irják, e hó 19 én ott 2000 sebesült ment 

át a baconi és dreuxi csatákból. 
Mainzban tényle- 

ges ostromállapot létezik, minthogy minden percz 

ben a foglyok lázadasától tartanak, kik közt a 

fekete himlő, typbus és vérhas 
borzasztóan pusz- 

titanak. 

Bécs, nov. 28. A „Wand.
2 konstantinápolyi 

sürgönye szerint Törökor
szág el van határozva. 

A 

sultán fegyverkezést paran
csolt. Austria és Anglia 

mérséklöleg hatnak. 

. 

Voersailles, nov. 92. A bajor csapatok a 
loire i hadsereg:ől ide tétetpek át, minthogy Lözöt- 
tük és a porosz csapatok között verekedések for- 

dultak elő. 

A párisi 1856-diki szerződés fontossága a 
magyar-osztrák kereskedelenm szempontjából. 
A párisi szerződés Oroszország által 

megtámadott pontjának fontosságát, főleg Austria 
kereskedelmére nézve, Stein hires bécsi tanár a 
bécsi kereskedelmi ministeriumhoz közel álló „Cen- 
tralblatt fár Eisenb. u. Dampfach." ban, egy igen 
figyelemreméltó cziakben, habár tulzett következ- 
tetésekkel, igy fejtegeti: 

nEzen nagy horderejü igénynyel (a Fekete- 
tenger semlegesitése) szemben Austria is oly lépést 
tett, mely páratian a világtörténelemben és oly ál- 
dozatot foglal magában, melyhez hasonlót le nem 
gyözött állam soha sem hozott. Megengedte, hogy 
főfolyama vizútainak alapja, keleti kercskedelmé 
nek nagy útja, mely annyi folyót és patakot vesz 
magába, hogy a Duna Austriának tulajdonképeni 
folyama, a nyilt tenger egy részének nyilvánittas- 
sék. Felmondott minden jogáról, melylyel az állam 
saját folyója iránt bir, hogy azt az európai szabad 
kereskedelemnek átadja; egész Európának hajó- 
zászlóit a népjog általános szabályainak védelme 
alatt a monarchia szivéig engedé vitorlázni: a leg- 
nagyobb kedvezményt adta, mit állam a világke- 
reskedelemnek adhat; ugyanazon párisi szerződés 
által, melyet most az orosz jegyzék tagad, a Fe- 
ketetenger a Sulina torkolattól Passanig terjed. 

Ily kedvezmény mindaddig nem volt képzel- 
hető, mig a Feketetenger azon veszélyben volt 
hogy valamely hatalom belső tengere legyen. Auy 
triának inkább élethalálharczot kellett volna küz- 
denie, mig elismeri, hogy azon lobogó, mely a Fe- 
ketetengeren uralkodik, Bécs kapui ig mehet. 

Oroszország uralma a Feketetengeren (-ondja 
a jegyzék) azt jelenti, hogy a gabonapiacz a du- 
nai városokból Ödossába tetessék; jelenti az ural- 
mat azon kereskedelmi vonalon, mely nemcsak 
Konatantinápolyból, hanem Bécsből is Trapézuntba 
és innen Ázsia belsejébe megy, ez stetbó 
orosz Konstantinápolyt csinál. Ezért rombolák szét 
a francziák és angolok a vár falait, és ezért szab- 
tak az orosz tengerészetnek bár szigoru, de telje- 

sen igazolt határt. És minthogy ez megtörtént, 
Austria, melynek nem volt bátorsága Odessába és 
Brailába menni, eléggé bátor volt föfolyamát nyilt 
tengernek nyilatkoztatni és fővárosát parti várossá 
változtatni, a bátorság hiányát katonai téren a leg- 

merészebb kereskedelmi szabadsággal helyettesi- 
teni, melyet a történet ismer. És az osztrák nép 
ebbe belenyugodott, mert nem tarthatott attól, hogy 

főfolyamának torkolatánál orosz ágyuval tog talál- 

kozni. 
nEz volt a tényállás, mely megvá tozik abban 

a pillanatban, melyben Oroszország az 1856 diki 
szerződést megingatni törekszik. Mi nem vagyunk 
arra hivatva, hogy e lépés további következményeit 
vizagáljuk, de nyiltan ki kell mondanunk, hogy a 
15ő. czikk, vagyis a Duna szabadságának fontar 

tása teljesen lehetstlen, mihelyt Sz. Pétervárott ezen 
szerződés pontjait megingatják, melyek az . 
szoknak alkalmatlanok. s z 

A csatatérról. 

Versailles, nov. 21. Tegnap történt ütkö- 
zetek felől nyogtalanitó hirek keringenek; a töha- 
diszálláson felette nagy az izgatottság. 

Versailles, nov. 21. Egy landwebr zászló- 

alj és 2 huszár csapat e hó 19 én Chatillonban 
megtámadtatott, azonban 120 ember és 70 ló vesz- 
teséggel Chateau Vilainsba visszavonult. Egyéb joe. 

lentékeny tudósitás nincsen. 
Tours, nov. 22. (Hivatalos). Vervinsből je- 

lentik: A meziéresi nemzetőrség kirohanást intézett 

e hó 17-én, 500 ellenséges katonát megölt és egy 
ágyut foglalt el. A poroszok 18 án hidat akartak 
verni a M a a s folyón, de ez nem sikerült, mert 

viszszaverettek és ágyulöőtávolnyira vonultak 
vissza. 

Brüssel, nov. 21. Havreba Amerikából- 

215,000 fegyver és nehány millió töltény érkezett. 
— A kormány megtiltja a német kölcsön elfoga- 
dását. 

München, nov. 20. A versaillesi főhadiszál- 
láeról irják, hogy a Manteufful badteste parancsot 
kapott, hogy gyors menetekben menjen Amiensbo 

és Ronenbe, hogy a franczia serget Bourbaki tá- 

bornok alatt akadályozza meg a Keratryval való 

egyesülésben és azt sakkba tartsa. A hadparancs- 

nokság táborkara állitólag biztos hireket kapott, 
miszerint Keratry egyesült a loirei-i sereggel, en- 
nek következtében a Tann tábornok parancsnok- 

sága alatt álló sereg védállásban maradt és Etam- 
pesból vieszavonatott. A Mantenffel alatt álló csaaa 

patok állítólag a frane-tireurök által több mint 500 

embert vesztettek, a nélkül, hogy segitbettek volna 

nekik; minden menet közbea a csapatokat a franct- 

tireurök bizonyos távolságban követik és minde. 

nütt nyugtalanitják öket és a hidakat előttük ösz- 

szetörik. 
Montbeliard, nov. 20. Azt beszélik, hogy 

Belfort helyörsége szerencsés kirohanáet tett; köz 

lebbi részletek még nem tudatnak. 



Hadmuveletek a Szajna és lolre 
közt. 

Ezen czim alatt a ,Wehr Ztg2 legutóbbi száma 

egy hosszabb czikket közöl, melyet érdekességénél 

fogva e helyen közlünk. 

„Ha sikerül Fraucziaországnak a Loire-had- 
sereg Rözremüködésével a párisi ostromló seregot 
legyőzni és ezáltal az idegen invasio alól a fővá- 
rost megszabaditani, akkor kedvező kimenetelü le 
szen Francziaországra nézve a háboru, a nélkül, 
hogy az eddig semlegesen maradt európai államok 
az ügyekbe avatkoznának. 

A köztársaság védereje az ország nyugati és 

déli részeiben rejlik leginkább. A jól felfegyverke 
zett és egészen szabad tengerpart mellett a szer- 

vezendő véderő hónapokon át képes leend az el- 
lentállásra. A tengerpart közelében levő hadseregek 
tovaszállitása, a hadseregek ujjászervezése éjsza- 
kon, nyugaton avagy délen, gyenge erődök erős- 

bitése, az öszszes haderő öszpontositása egy ked- 

vező helyen, a hadi- és élelmi-szerek szállitása, 
minden ilyen s ehhez hasonló vállalatok a hajóhad 
által eszkőzölhetők. 

A tengerpartról hódittatott vissza az első fran- 
czia császárság idejében a francziák által egészen 
elözönlött, s tökéletesen alávetett Spanyolország 
is. A franczia kormány és hadsereg vezetői fel- 
fogták elvégre a tengerpart fontosságát. Az éjszaki 
és éjszak nyugati tengerpart Francziaországra nézve 

a hábora jelen stadiumában nagy szolgálatokat 
tehet. 

Ha Trochu 150,000, egész 200,000 embert 

kihozhat Párisból s egyesülhet a Loire hadsereggel, 

akkor egyrészt Cherbourgnál, másrészt pedig Brest- 

nél a Torros Vedras hadcsapatok mintájaként nagy 

elsáaczolt táborokat állithatnának fel, s ezáltal leg- 

alább is 300,000 porosz izgatottságban tartható, 
ezalatt pedig a tél folyamában az ország többi ré- 

szeiben hadseregek állithatók fel. 

Az invasioi hadseregek száma ezuttal 430,000- 
et teszen, az egyes elfoglalt várakra ebből lega- 

lább is 230 000 ember szükséges, mindössze tehát 

csak is 200,000 ember állhatna szemben az ujo 

nan felállitott franczia hadsereggel. Maga Páris be 

vételével sem változnék a háboru helyzete, ha Tro- 

echunek sikerül hadserege egy részét Párison ki- 

vül elhelyezni és a többi hadcsapatokkal egyesi- 
teni. Nézzük, minő következménye lenne e had- 
műveletnek. 

A minap közzétett párisi ordre de bataille 
szerint a párisi hadsereg következőleg van össze- 

állitva : 
Az I. hadsereg áll 226 zászlóaljból. A II. 

hadsereg két Ladtesttel, összesen ő hadosztályiyal, 

két dandárral, egyenkint 6 zászlóaljjal, összesen 

72 zászlóaljjal bir. A III. hadsereg 7 gyalog-had- 
osztályból, összesen 15 dandárból, egyenkint 6 
zászlóaljjal, egy lovas hadosztálylyal, összesen te- 
hát egy lovashadosztálylyal és 90 zászlóaljjal bir. 

Mindőssze teszen ez 226 mozgósithatlan, 162 moz- 

gósítható zászlóaljat, avagy 388 zászlóaljat, mind- 

egyik 1000 emberrel, 24 lovas századot, mind. 
egyik 150 emberrel, öszszesen 390,000 embert. 
Feltéve tehát, hogy az első hadsereg 226 zászló- 
aljából csupán 100 zászlóalj alkalmazható és vi- 

hető ki a szabadra kül-operatiokhoz, a hátrama- 

radt 126 zászlóalj pedig megszállná az egyes 

erődöket és azon helyeket, melyek leginkább van- 

nak kitéve a kültámadásnak, ugy az ostromse- 

reg támadása következöőleg vitethetnék sikerrel 
véghez : 

Az első hadsereg 100 zászlóalja 10–10 zász- 
lóaljakba oszolva, melyek egy badosztályt képez- 
nének, két két erőd közt megtámadnák a szemben 

álló ellenséget; ugyanez időben a II. és III. had. 

gereg, egyesült parancsnokság alatt, az ostromló 

hadsereg leggyengébb pontját támadná meg, és 

visszaverné az ellenséges hadtostet. 
Ezen támadás közt az összes 20 överőd és a 

leginkább kiálló bástyák, ugy az összes kapcsolat- 
ban levő ütegek folytonosan tüzelnének kifelé. Ily 
nagy tüzelés közepette az ellenség csak késön 
tudná meg a tulajdonképi támadó pontot, és nem 

ismerné fel azon pontot sem, melyen a hadsereg 

áttörendő volna magát. S minthogy az erődök kör- 

vonala 81/, mértföldet, vagyis 85,000 lépést teszen, 
az erődi tüzérség ütegei pedig 3000—4000 lépésre 
terjednek, az ellenség által segélyre küldendő 

tartalékcsapatok csak néhány órai kerülés után 
jutnának tulajdonképi rendeltetésük helyére. Ha 

például a St. Denisrél álló porosz hadtest támad- 
tatnék meg, ugy a Versailles és Charentonnál 
levő felesleges hadcsapatok csak négy mértföld- 
nyi ut meghaladása után érnének az ütközet szin- 
helyére. Ha már most a francziák itt a csatáro- 
zással felhagynának, mivel az ellenséges hadse- 
regek itt vannak leginkább öszpontosulva és a 
bekövetkező éj alatt éjszakról délnek tartva, te- 

hát St.-Denietől Sceaux ba indulnának, itt folytat- 

nák az ütközetet, mely hely elérésére csupán há- 
rom mértföld szükséges, holott az ellenséges had- 

csapatoknak ugyanezen hely elérésére 6 mértföl. 
det kell haladniok. 

Ezen kombinatio, melyen kivül még minden 

mind eddig -nem törhetett ki, mivel egy hatalmas 

re mások is vannak, eléggé bizonyitja azt, 
ogy egy kitörésnek jó eredménye lenne. Trochu 

tüzérséget kellett szerveznie, mely nélkül a ki- 
szabaditott hadsereg még a legszebb és legsike- 
rültebb eredmények után sem tarthatta volna fenn 
magát. 

A párisi hadsereg csapatai fél-zászlóaljakba 
vannak osztva, melyek egyenkint három század sor- 
katonaságból és három század mozgó nemzetőrök- 

ből állanak, hat zászlóalj pedig egy dandárba van 

osztva. 

A mint utóbb kiderült, Orleanenál 7-10 ig csu- 
pán Reyan és Chazy gyalog hadosztályai és Pal- 

liére lovas hadosztálya, tehát összesen 25,000 fran 

czia ütközött Tannak 28,000 emberből álló had 
teste ellen, ideértve Wittich 22. hadosztályát és 
Stolberg lovas-hadosztályát. 

A Loire hadsereg jelenleg következő 4 had- 

testből és 2 lovas-hadosztályból áll : 
Főparancsnok Aurelles de Paladine tábornok. 

15. hadtest: Reyan fábornok, 1. hadosztály Sol 
táb. 1 dandár Trippard táb. 2. dandár Bertraud 
táb. 3. dandár Nabron tábornok. 2. hadosztály 

(elöbb Reyan tábornok.) 4. dandár Martineau Dec 
henez tbk. 5. dandár Proselles tábornok. 16. had 
test: Polhés tbk. 3. hadosztály Negrier tbk. 6. dan- 
dár ?2-7. dandár Michaud tbk. 4. badosztály: Ma 
rulay tbk. 8. dandár Poitevin tbk. 9. dandár Ron- 
rai tbk. Lovassági hadosztály: Palliére tbk. 1 dan 
dár Longuere tbk. 2. dandár Rossayre tbk. 3. dan- 

dár (előbb Michel tbk.) 17. hadtest: Kératry tbk. 
2 gyaloghadosztálylyal, 5-5 dandárral és 1 lovas- 

dandárral. 18. hadtest: Bourbaki tbk. 3 gyalogosz- 
tálylyal, 10—–10 dandárral és egy lovasdandárral. 
A Loire hadsereg áll tohát összesen: 9. gyalog- 

hadosztályból 24 dandárral á 6000 ember, össze- 
sen 144,000 ember, 2 lovashadosztályból 5 dan- 
dárral á 1800 ember, összesen 9000 ember, mind- 

össze 153,000 ember. Ha a Garibatdi parancsnok- 
sága alatt álló 3 gyaloghadosztály, Michel, Bonnet 
és Garibaldi, e hadsereghez csatlakoznék, akkor 
a Loire hadsereg 180,000 ezret tenne, ehhez a 
párisi mozgósitható hadsereget számitva, 350,000 

ember. 

UJDONSÁGOK. 

A ,K. Közlöny- eredeti távsürgönye. 

Teladatott Pesten nov. 25.én 8 ó. –p. estve. 

Érkezett Kolozsvárra 26 kán 12 ó. 40 p. éjjel. 

Brüssel, Domart és Bretoneux között 
ütközetek, a poroszokat Ovgeig visszaverték, 
veszteségük tetemes. 

London. A keleti kérdés miatt, hir- 
szerint Cabinetválság. 

x Király ő Felsége valószinüleg tovább fog 
a testvérfővárosban időzni, mintsem tervezve volt, 

és pedig hibetöleg decz. közepéig. Akkor ö felsé- 

ge nehány napra Bécsbe megy és onnan Rudolf 
koronaherczeg kiséretében a királynéhoz rándul 

Meránba, a hol a karácsonyi ünnepeket töltendi. 
Naponta érkeznek Bécsből fulárok, kik az állam- 
vasut indóházától egyenesen Gödöllőre mennek. 
Grünne gr. fölovászmestert a napokban várják Bn 
dára. 

x Somssich, az országgyülés elnöke, lako- 
mát adott a királyné névnapján a Frohner szállo- 

dában. Számosan voltak meghiva, s a képviselő. 

ház tagjain kivül, Eötvös s Horváth miniszterek is 
jelen voltak. A királynéra a házigazda emelt elő- 
ször poharat. 

—– A Deákkörben nov. 24. este értekezlet 
tartatott az igazságügyér elnöklete alatt az erdélyi 
urbéri readezés tárgyában. 

x A honvédség tölténytartó szekerei már 
megérkeztek Bécsből, s ma többet lehetett látni az 
utezán, a mint Budára vttték át. E ládaszekerek 
egészen a löporos kocsik mintájára vannak készit 
ve, csakhogy kicsinyok, minthogy nem ágyukhoz 
valók. Zöldre festvék, a sarkoknál vörös és fehér 
csikokkal. A kerekek küllői háromszintüek. 

x Ezer font sterlingot egy macskáórt. Lon 
donban bizonyos társaság tüzte ki ezen tetemes 
jatalmat évekkel ezelőtt, h áromszinü bakkmacs 
kára. Városunk egyik tisztes polgára, F....ch V.- 
nak jutott a nagy szerencse, hogy nem is három, 
de négyszinü bakkmacskára tett szert, melyet mint 
drága kincset öriz puha pamlagok közt. Nemsoká 

ra Lustreiset tesz a bársony szörü csoda cziczos 
London felé. Sok szerencsét hozzá, hanem, tán 
mégis jobb lesz kötve hinni az angolnak. 

A vallás és közoktatási miniszter f. évi 
nov. 12 én 23,678 sz. a. kelt rendeletével, az er- 
délyi honismertető egylet alapszabályait megerő- 
sitette. 

- A muzoum-egylet történelmi és természet- 
tudományi szakosztályai nov. 23 án a nyilvános 

felolvasásokat illetőleg abban állapodtak meg, hogy 
azok vezetését 8 tagu választmányra bizzák, a ki- 
vitel részletei is meg lettek vitatva. A szakosztá- 
lyok minden hó 2 ik és 4 ik Béntekén fogják ülé- 
seiket megtartani. 

x Megszüntetett vasuti munkálatokat köze- 
lebbről folytatni fogjaák, mint illetékes helyről ér 
tesülünk. 

(-) Templom szentelés. A m.-vásárhelyi uni- 
táriusok leány egyháza, mult vasárnap tartá első 

gyen kedves és áldott embekel Kolorsvártt nov. 

ván) szivesen kérem, tudassa 
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iateni tiszteletét, ujonnan épült, s egyszerü csinnal 
bérendezett imaházában. A nagyhatásu megnyitó 
és zár imát Kelemen István szabédi unitárius pap 
mondotta, melyek közt a derék apának méltó fia 
Kelemen Albort szt. királyi unitárius pap épületes 
egyházi beszédet tartott. A számosan megjelent 

egyházi tagok, kik között más felekezetnek is fe- 
lesen voltak, nagy megelégedéssel távoztak el az 
egyszerü ünnepélyről. 

Katona verekedés M. Vásárhelyt. Vagár- 
nap nov. 20 án este a sörházban, nehány Ludvig 
ezredbeli altiszt többet vévén magához az árpalé- 
ből, mint szomjuk kivánta, a szintén ott időző hon- 
védhuszárokat bántalmazni kezdette. Kölcsönös és 
nem a legnagyobb kimélylyel folytatott szóbeli ar- 
gumentácziók után, kardra meg szuronyra került a 
dolog, melynek eredménye két gyalog altiszt ter- 
hes és egynek könnyebb sebesülése lett. A hosz- 
szasan tartó zenebonának őrjáratok vetettek véget. 

= 1logakadémiánk fiatalsága, mint tudjuk, ta 
val egy jogász segélyző egylet alkotását határozta 
volt el, midőn a tavali jogászbál jövedelméről tett 
jelentést az illető bízottmány. Nem ártana az esz- 

mét nem ejteni el, mint annyi sok mást s mielöbb 

megalakitni az egyletet, annyival is inkább, mivel 

már eddig is szép tökével rendelkezhet az ifjuság, 
s itt van a tél, midőn a szükölködőnek legégetöbb 
a szüksége. 

x Boka lJózsef népzenész a mult szerdán 
művészi kisérletet tett szinpadunkan. „Charlotte ka- 
pitánya előadása alatt a két első felvonás közét 

hegedü játékával tölté be, melynek kiséretére Já- 
kobi karnagy vállalkozott. Ha Boka ur bátorsága 
s művészi önbizalma forogna kérdésben, sokkal elő- 
nyösebben szólhatnánk róla, mint a hegedümüvész- 

ről. Hangszerén meglehetős technikai ügyességet 

fejt ki, hanem hiányzik játékából az érzés, finom- 

ság és tisztaság. Ezelőtt nem sokkal Enyed egyik 
nyilvános mulatóhelyén volt alkalmunk Bokát hal- 
lani egész zemekarával és pedig közmegelégedésre. 
Tán sokkaljobb lett volna nálunk is igy bemutatni 
magát, mire a szinházban is volt volna alkalomott, 
hol a zenekar rendesen működni szokott. 

— (Beküldetett). Olvastuk E. ur nyiltterét a 
Grünféle göz-hajócska épségben átadásáról, az aka- 
dályokról atb. Ép ez utóbbiakra vonatkozott hi- 
rünk, még pedig azért, mert saját szemeinkkel lát- 
tuk azokat. Több szemtanu. 

(– Rozsnyai nevü hazánkfia chinaczukorkák 
készitését találta fel, melyek chinán tartalmuknál 
fogva erősitőleg hatnak különösen a gyomorra. 
Mint értesülünk, Berlinből nagyobb mennyiségü do- 
bozra történt megrendelés hazánkfiánál, melyek 
Versaillesba, a porosz főhadiszállásra fognak kül- 

detni, hol a zord időjárás hatása ellen sikeres prae- 
servauv szernek ismértetott i 

—– Megielent a „N. enyedi Naptár" 1871-re 
ára 26 kr. o. é. A kiadüsi tiszta jövodelem fele 
östornyunk kijavitási költsége fedezésére van szán- 

va. Azért, a ki e naptárt veszi, aval - hogy nap- 
tára van - még áldozott is azon őstorony kijavi. 
tására, mely felett sok vibharos napok vonultak el 
századok óta. S hogy e naptár kapható nagyobb 
mennyiségben véve illő százalék leengedéssel, tu- 

datja kiadója Lőöcsey Sp. Lajos könyvkötő N.- 
Enyeden. 

(–) Auer szegedi órás közelebb oly inga- 
órákat talált föl, melyeket soha sem kell fölhuzni, 
csupán egy rugót kell megnyomni s az óra ismét 
jár bizonyos ideig. 

() A franczia igazságügyminiszteri jelen- 
tésben, mely 1868-ról szól, nehány érdekes adat 
van. A halálbüntetés csak 14 esetben mondatott 
ki, kivégzés azonban csak 4 történt, a többi 7 

egyén kegyelmet nyert. Az ellopott tárgyak értéke 
csak 3.927,180 franc, mi, tekintve az előbbi évek- 
ből vont eredményeket, esekélység. A rendőrség 
rövid uton 374,026 ügyet intézett el. Összesen el- 
fogatott 71,543 egyén. Magában Párisban 35,751 
egyén tartoztatott le, tehát a bünügyeknek több, 
mint fele Párisban történt meg. 

(=) Egy iImprovizált frescő. A meziéresi 
templomban, mely egyidőre laktanyának rendezte- 

tett be a franc tirenrök számára, ismét visszaállit- 

tatott az isteni szolgálat. Azon idő alatt, mig a csa 
patok által volt elfoglalva, egy franctireur, kitünö 
művész, gyönyörü frescót festett a falra, mely Jé- 
zust ábrázolja egy ágyura támaszkodva, kezében 
a béke lobogójával, mig lábai előtt imádattal bo- 
rul főldre egy franctirenr. A plébános gondosko- 
dott ezen rögtönzött frescó fentartásáról, melynek 
lemásolásával már több müvész foglalkozik. 

(Necrolog.) Ényi Dömötör Antal, kecskeméti 
ev. ref. énekvezér, neje Tanárki Lidia, bánattól 
lesujtott szülők a magok s gyermekeik: Dömötör 
Juolia, férje Bagó Lajos, gyermekeik; Dömötör Zsu- 
zsánna, Dömötör Krisztina és minden rokonok ne- 
vében fájdalmas szivvel jelentik, hogy szeretett jó 
leányuk, az illetőknek testvére, rokona Dömötör 
Teréz a helybeli ev. ref. egyházközség belvárosi 
leányiskolájának vezértanitónője rövid, de sulyos 
szenvedései után élete 46 ik évében f. hó 20-kán 
d. n. 3/, 3 órakor földi pályáját bevégezte. Le- 

a kén 1870. 

Szőrcsey Gyula urat (lakott 

hogy ögyeinket rehdezbesátk 

kotmanya jan 1- én 16p hatályba 
külön hadserege marad, de ner 

maradnak. Az alkotmány megv: 
szövetségi tanács 8/, részének szavazata 
ges, háboru- izenetre a szövetségi tan 

nem lép közbe a stipulátió tföntartására 
tengeren. 

Kontantinápoly, nov.22 Ma ns 
szerint tegnap ment a nagyvezér felele 
köriratra St. Pétervárra; ugy beszélik, hogy 
lelet nyugodt és tartózkodó, és kijelenti, 
nem akarja a hatalmak itéletét a fenforgó düg. 
megelőzni. 

Konstantinápoly, nov. 21.I értesti 
rökben állitják, hogy Törökország el akar báritani 
minden konfliktust Oroszországgal 

birni a párisi szerződés aláiróit, hogy 
kérését vegyék tekintetbe. 

A nagyobb földbírtokosok a 
vették gyakorlatba, hogy napszám osdánk 
vesehb csolédet tartsanak, s igy szaporiisák 
delmüket. zo: 

tével se, igy a tulajdonos 
még nagyobb zavarba jön. 

Továbbá : ne széditsen meg 

a feles mivelés tartama alatt, nem én vagyo 
tulajdonosa. 

Folyvást más turkál földemen; most 
most disznó dinnyét szed a felébe 

r 
törökbuzát sütni vagy fözni; fu z sk t 
kendert, atb. 

Tagositás nem lévén, 
szó .A a- 
szákvé, vált vissz. élés 

tart s- 8 nap, esöős időben tovább ig, i 
hazahordás is; az ellenőrködést nem sree 
elég legyen annyit mondanom : 

mésnek egy negyedrészét kasba tehetem 
Cselédeim, vonómarháim nem 

mivel trágyázást, szántást, a a termé 

hái eelve- elprédálni; minde 
zájárul az is, hogy az adót 
s magot az egészbe én adok. 

Igy állván a dolgok, ? 
ga idejében nem kapok, cselédeimet ne 
hatom; a termésnek felét nem k ; 
litani, hogy a birt 
gazdatisztnek te 

kényelem, a tulajdonosri e káros. 
Mit tegyen hát a nagyobb földbir 

házi szükségeit fed , adóját fizet 

arany 5, 97. Napoleondor 20 fran. 
Földtehermentesitési kötvén yek: 



Beküldetett. 

n képe a 
entállani, a mely gyógyszer 

éy nélkül minden gyomor, ideg-, mell , 

maj, mirigy, takonyhártya-, léle
gzés-, húgy- 

vegebajokat, gumót, asekórt, mells
zoru- 

, emésztéshiányt, dugulaást, hasfolyást, 

engeséget, aranyért, vizkórt, hi- 

szédülést, vértolulást, fülzúgást, émelygést 

Ast még a terhesség alatt is, hugyfeszt, 

sorvadást, csüzt, köszvényt, sárga- 

gáltatnak. Táplálóbb a 

42 
delicat Revales- 

: arát. 
Tekintetes úr! 

gyomor- és idegbajomban,
 

(550) (3=5) 

HMirdetmémny. 
Jdvarhely város törvényszéke közhirr

é teszi, hogy a rom. kath. Szt. Er- 

szegények pénzalapja 210 forint o. é. követelése s járulékaiért alperes B
ar- 

s József és neje Tóth Juliánna Sz. Udv
arhelyt a Szt. Imreutezában Tibád F

erencn- 

és Osváth utódok közt lévő 90 [ ől 
területü belső telke a rajta lévő épül

etek- 

folyó évi november 30 á
m és december hó 30-ám

 délelőtt 9 

kor el fog árvereztetni; az árver
ezési feltételek a törvényszéknél 

megtekinthetők. 

élszólitatnak mindazok, kik az elárvere
zendő telekhez tulajdoni, avagy elsőbb- 

ci jogot érvényesithetni vélnek, igénykereseteket é hirdetmény köz
zétételének utol- 

) napjától számitva 15 nap alatt ezen törvényszékhez adják bé, k
ülönben azok az 

verezés megtartását nem gátolván, igén
ylők a vételár feleslegire fognak utas

ittatni. 

Sz.-Udvarhely város törvényszékének 1
870 october 14 én, tartott üléséből. 

KOVÁCS DOMOKOS, föbiró. 

Sz. 121- polg. 1870. (649) B—3) 

Árvereési hirdetmény
. 

Vizakna város törvényszéke, mint
 birtokbiróság részéről közbirré tétetik, mi- 

szerént a selistei Feuscher Jözsef m
int végrehajtó részére 37 frt 46 kr. töke és já- 

rulékai behajtása végett vizaknai Szék
ely józseftől lefoglalt s 770 forintra becsült 

Vizakna várossában 1209 és 1210 h. 

ságot gyógyit. — 72,000 elismer
és gyógyitásokról, 

melyek minden gyógyszerrel daczo
ltak, áll rendel. 

kezésre, melyekből kivánatra kivon
 

Glainach, julius 14. 1867. 

Önnek Revalesciére-jét, a melynek borzasztó 
isten után egyedül kö- 

szönbetem életemet, reggeliül 
még tovább is hasz- 

E 

zálogházban egy keveset 

ü 

atok ingyen szol- 

husnál, s ugy felnöttek mint 

gyermekeknél 50-szer megtakarit
ja a gyógyszerek 

nálni akarom, 

(555) d3) 

(656) 

veges kocs 
nagyon jutányos áron ELADÓ. 

6 kérem ts. urat, hogy nekem postai 

utánvét mellett egy 1 

sziveskedjék. Legöszintébb tisztelettel a tekintetes 

úr, hálaköteles szolgája 
Godez János, 

U. p. Unterbergen Klagenfurt mellett. 

: 1/, fontos bád 
1 . 2 frt 50 kr. 2 

12 dl. 20 frt - kr. 
Revalesciére csokoláde táblákban : 

12 csészére 1 frt 50 kr. 24 csé. 

Száz darab kukoricán hi- 

zott disznó eladó Ud- 

varhelyszékben. Értekezhetni 

Sz.-Keresztúrtt BAPP ÖDÖNnél. 

használt könnyü 

ben 

ve több évekre haszonbérbe 

a bérleni szándékozók értekezhet- 

gyvéd 
vén 

irati számok alatt fekvő belső házas 
telek és : nek iránta Kolozsvártt ü 

(637) (B=3) 

HHaszombér. 
Kolozsmagyatf n 
a báró Apor 1 

kert folyó 1870 ik év december hava 1
6-án, s szükség esetében 1S71 ja- : 

muár hava 16-án mindkét esetben
 d. e. 9 órakor Vizaknaváros tanácsházánál Tamási Antallal

 

nyilvános árverés útján, és pedig az e
lső határnapon csak becsáron felül, a máso- 330) 

dikon azomban azon alólis elf ognak adatni a következő
 feltételek mellett : a Figyelemre méltó hasznos 

Iör: A kikiáltási ár lészen a becsár , azaz 77
0 forint. találmányok! e 

Bv-or: A vásárolni kivánók ez
en becsár 100/, bánatpénzül letenni kötelesek,, 

Z kéttk virigsrré rásom föézebe, 

4 

itünte res illatszere 

mel a legtöbbet igérőnek a vételárba b
e fog számittatni, a többieknek ped

ig az ár- s tüntetett, eóSsekszi lkEK: e
 

s bezártával vissza fog adatni. 
á 

Sor: A vételár a bánatpénz beszámitásával az árverezés végeztével a B B ANY AY L. K ÁROLTY 

vásárló által rögtön fizetendő leszen és 
zzzett, 

4-er: Csak ezen ár lefizetése után fog
 a vásárlott telek birtokába lépni. 

á 

ör: Ha a vásárló az előirt feltételeknek eleget nem tenn
e, azonkivül, hogy 

bánatpénze az adósság törlesztésére fog
 fordittatni, az érdeklett felek bármel

yikeké 

relmére és a vásárló költségére ujabb á
rverezés fog tartatni és a törvk. r. t. 459 

= 

§sa alkalmazásba vétetni. 
. Okleveles gyógyszerész találmányai; 

Miröl ezennel mindazok, a kik az árverés tárgya iránt tulajdoni, vagy más zés vegyész gyártmányai KOLOZSVÁRTT sS 

igényt- vagy elsőbbséget vélnek érvény
esithetni, oly formán értesittetnek, hogy ezen s nábév rtabasv aagyezereetg e 

hirdetmény közzététele utolsó napjától 
számitandó 15 napok alatt igénykere- mietéé ts oerlaeta seeret et 

setöket nyujtsák be, különben azok az árverést akadályozni nem fogják, s az ille- végyszeres mövényi .. 

(ök csak a vételár fölöslegére fognak utasittatn
i. e VICTORIA-PARPUM. 

Kéelt Vizaknaváros törvényszékén
ek 1870, november 10 én tartott ülé

séből. z Erősitő és szépitő illatszesz, mely álta 

t 
- lánosan hasznosnak elismertetett: 

ű HEREPEI KÁROLY, h. jegyző. 
Mint illatszesz, mint szépitő mosdó-szer,

 

s a mint szájmosó, mint füstölő szesz és a 

EIINR HHUAT AM
LOS = eghatósabb ideg- és izom, erősitő. a 

c 
Egy üveg tartalma 8 lat 

(5244 26/ (2-12) E viárokli banrüm 

z 
z7 a 1 frt r. 0. é. l 

észség tekintetéből O szárné és firálynó legmagasabb elisme- E- 

mlndenkiíre nézve legszükségesebb, 
hogy különösén lábát szárazon tartsa

, mert ez által sok betegség- ! k árröstörpötb
 elfogadni 

nek elejét lehet venni, ennek elérés
ére pedig használja az ember, kivált a mostani időszakban, a bel- aa g a 

u külföldön jó hirben álló s ö Felsége az osztrák osászár és király áltál éven
ként hasznúltatni szokott Z Kitüntetett gyógyszeres-növényi ő 

Metzger-féle vizhatlan bőr-ava
tást. é BALSAMIN HAJESSENTIA. - 

k 
a i ik cors elavon..

 -1jbő- 

ek nagyon jó, mert azt tartóssá, tökéletes
en vgfadhnaztthaá tösttényesó te

szi, az oldalán nem á tisztitására és szmitésére s föképpen a 

hagyja szakadni, a lábakra nem okoz f
ájdalmas nyomást, s minden nedves időnek és más fáradal

omnak haj hullása ellen. Egy eredeti üveg 

ellentáll; az által vivott ez magának minde
n hasonló bőrkenőcs közt első helyet ki, a miről mindenki s] tartalmaz 8 lat BALS AMIN-ESSENTIÁT. 

egyszerü kiséslet által meggyőzödbet
ik, hogy ezen jeles Metager-féle tal

álmány, a melyre a feltaláló egy 
Ára 1 frt 256 kr. 

degmagasabb szabadalmat kapott, 
nem áll semmi viszonyban a kuruzs

lással, hanem szakismereten alai ul
 

e P 
P 

e kitünő hasznosságát mindenkor é
rvényesitni képes. 

S BALSAMIN HAJERŐSITŐ POMÁ
DE 

Teljes minőségében és valódiságában kapható a a hj hullása ellen és a hajnövésének a 

Metzger A. J. utódja Offenh
eimer J. elősegitésétil Egy oredeti nagyobb té- a 

gyári és fgzrátt aktérebát Bécs, Rudolfaheim, Arneteingasse 26. = gely ára 1 írt o. é. minden raktárban, 

egrendelések csak az ár bérmentes bekü
ldése vagy postai utánvét mellett eszközőöltetnek, ke- - 

reskedőtára urak tetemes százalékot kapnak. Terjedel leirással egy font ára 3 rt.- font 1mt z PURITÁS-PECSETTISZTITÓ
SZESZ z 

60 kr. s egy kis üveg 60 kr. o. é. 
i e Melvykel minden KELMÉK és KESZ- 

. z rnyűőkK szinváltozás nélkül gyorsan tisz- 

Főr aktárak Magyarorszá
gon: 

ő tithatók. Egy eredeti üveg ára 35 
kr. 

Pesten: Balitzky Al-nél; Czernovitzba
n: Schnirch J.-nél; Nagy-Váradon: Wurst J. -nél; Zágrábban: - 

Lovrenncic W.nél; Eszéken: Kalli
voda W.nél; Weitran: FIlschmann 

A. nál. 
Kitüntetett gyógyszeres növényi 

; AROMÁTIN SZÁJVIZ 
A 

z 
. 

Nyavalyatőrésben (Fallsucht) szenvedőket Atoglua erősilésére, a fogák épen ian a 

levél általi uton gyógyit a nehézkór valódi orvosa Dr. Killise
h e fárai a tt a saáár sze rone = 

o. Berlimben, jelenleg Louisenstrasso M 
45. Eddigelé 100-nál Tov ápoláséra rars; r kn 

több nyavalyatöröst gy ógyitott meg
. (97) 26/1 (83—156) : a az odvas vagy bérakott fogaktól, aebáó 

á 

krra 

zástól vagy egyébként büzös-sz. jszag 

(ö1) (2-3) Kolozsvártt ret térdékza z=225 szám. É gyors elüzésére, és azonnal kellemes 

Ajánlják a n. érd. közönségnek bu- a szájlehellet eszközlésére. Egy eredeti 

Nagy butor-r aktár
 torraktárukat , melyben kapható, ugy 

meg- nagy üveggel: Ára 1 frt 25 kr. o. é. á 

tendelhető mindennemti egyes és egész mi Kitüntetett: z 

Szőllősy és Csornyánszky Gárnitur butorok; lóször és ruganyos mad- a MAGYAR NEMZETI, 

m ráczok és szoba ékitések, a legjut
ányosabb a AJUSZPEDRERO. s 

Tapecirer 
; a 

áron. A butorok felelösség mellet
t készülnek, s Általánosan kedvelt, szilárdul öszvetartó

, e 

- - - 
s tetszés szerinti hbajlékonyságáért, me

ly 

e (387 
AZ 

9- a bajuszat nem töri, sőt fésüléskor sem 

m 
1 

) 

a a 

tépi, s mivel zsebben hordozás alatt is 

megtartja eredeti jó minőségét, minden áj 

0P 
M z K z időszakban kedvezőleg használható. 

Egy m 

Védjegyes ércz-dobozban ára 
35 kr. z 

tolt el 

e z H ? 
i ; " e Kitünteett: 

m an ftoglalják a hires előpataki gyóg
yforrások oldó vegyalkat részei

t és ezen Asványvizek gyógy- 
- 

- 

atását fokozott mértékben birják. 
ERDÉLYI-FLORA MOSDÓ és BE- a 

Különösön kitünő hatáa van e porok használatának a gyomorhurutban, 
gyomorgyöngeségben, 

RETV ÁLKOZÓ-SZAPPAN 

étvágytalanságban, gyomorpuffadá
sban, emésztési gyöngeségben, gyomorgörcsben, zahában (tulságos ité Ára 25 kr 

gyomorsavany), vagy is az ugynev
ezett mellégésben ; továbbá máj-

 és lépdaganatban, az epe rendetlen 
- védjegyes boritékban. Ara mo.é. = 

kiválasztásában, epedugulás-sürü ég és epekővek 
ellen és az ezen állapotokból származó 

makacs RARICAL BALZSAM: 
e 

sárgaságban, nemkülönben a test akármely 
szervének elnyálkásodásában, nehéz lélekzés és sziv- e TVUKSZEM 1RTŐ GYÓGYSZ

ER 

dobogásban; a felek zsongtalans
ágában (erőtlenség) a szélkórban, altesti vérpangásban, kezdődő viz- 

Adal s 

kórban, különösen pedig az aranyérben, a vese hugyhólyag és hugycső hurutjaiban, vese- és hugy. F Mely álfal a Tyuksram olo 

képződése ellen, at anyaméeh idült 
takárjában és daganatában, fehérfolyásban, méhvérzésekrei E és metező eszközök nélkül koreanr

 a 

an, szédülésben, fő- és mellhezi vértorlódásban, 
makacs csuklásban, rásztkórban 

és méhszenvben gyökeresen eltávolitható. Ara 1 írt. 

ondria és hysteria). g tesnik ó hatásn d kus haehajtó ket. Hatásuk bízt z Kitüntetett Hajfeshőszer: 
s 

E porok nélkülözhetővé teszik az ingerlő hatásu drasztikus hashajtó szere. et. Hatásuk biztos, 
- 

és féjdelomnélküli, mivel tlt
részek gyengén oldó, hüsitő 

és csillapitó természetűek; ugy
anazért z JUVENTAS HAJFESTŐ

 SzeSz. 

Luzomosabb ideig is veszély nélkül has
ználhatók,- miről a bel és külföld több orvosi és tudományos 3 Mely által az öszhaj, sze v a 

kintélyei és számos betegei 
elismerő nyilatkozatokat küldö

ttek be. 
jusz és szemőld ök k éra a b az g 

Ára egy 10 adagot artal
mazó doboznak használati u

tasitással 1 ft. o. é. 
z téka kórhoz heson ter 

tes szőke z 

Maphatók e porok minden jelesb gyógyszertárban s minden jelen barra Vaz ekelő, és ol enardó, hogy E 

tékenyebb ásványviz és füszerkereskedésben.
 a rendes mosdások otán is változalan - 

Fóraktár és szétküldési iroda Brassóban Száva Cerönek a „koro- Z marad. Használati eszközökkel és utasi- z 

s czimzett gyógyszertárában. 
a tassal. Ára 2 frt b kr. o. é. 

t- Kitüntetett: 

2 ERDÉLYI FLORA POMÁDE. 
Ahaj szépitésére és rendes ápolá- é 

(886) d1-70) kssi, odbs hvegnég gbeni 

m - a a 50 kr o 6. minden rak rba
n. Z 

E s- 

é - ge e Az üvegeken kiálló betü
kkel van jelelve: E 

éss esm zANYAY L. K. Kolozsvárt. E 

e 
sz 

A fennebb jelölt szabott 
árakból Z 

8 em ezsae e minden Ducetes megrendeléseknél 10, g 

sis t 2e8e zéa.z 
mazaz egy tized ár leszámítódi

k, nagyobb = 

szs mezas memeze E megrendeléseknél aránylagosan 
több ked 

iőe ze Éz Efezmény van szabályozv
a. A megrende- 

ss ta = cia Zlések egyenesen Kolozsvá
rra a Redoutte m 

özs e 
E atellenében lévő BÁNYAY LITERÁTI 

a 

émb- Fedeae zKÁRÓOLY saját 
házához intézendők 

% 
sgs ti S sem OkVösLAG megvizglva, VEGYTANITAG 

átektervek ingyen; 
a ag Hása semerve ÁRTALMATLAN létrészekből levők- 

eméDv 
k a LÁLTATTAK, smint legjobb minőségüek jstro 

y összegek pontosan megküldetnek. 

Louis, bankár-Hamburgban 

Fejérd helységé- 

ázár-féle részjószág 

1871-dik évi Szentgyörgy napjától kezd- 
kiadó lé- 

liszt alakban 12 ecsé. 1 ft 50 

48 csé. 4 frt 50kr. 120 csé. 2 fontos szelenczét küldeni 
20 frt - kr. 576 csészére 

34 csé, 2 frt 50 kr. 
10 frt - kr. 288 csé. 
36 forint. 

Kapható Barry du Barry és társa által Bécs- 

ben, Goldschmiedgasse 8. Pesten Töröknél, Kolozs- 

vártt Kronstadter Józsefnél, és Bindor K. gyógy- 
szerésznél a Szentháromsághoz, a városi Redoutte 

során. Debreczenben Borsos Ferencznél, és mindoe- 

nütt postai utánvét mellett. : 

MWeinkopf Benedek 

épitmény-asztalos-üzlete 
Bécsben, Landstrasse Neulinggasse 4 sz. 

ajánlja magát mindennemü épitmény- iroda- és bolt-felsze- 

relésre aránylagos legolcsóbb árak mellett. 

Megrendelések mindig elfogadtatnak, s a legpontosabban 

teljesittetnek. 

scsévosó m 
közömöömööszmá 

(98) 

csé. 4 frt 50 kr. 

a glainári plébánia provisora. 

: 
szelenczékben 1 frt 50. 

4 frt 50 kr. 5 dő. 10 frt — 

24 dl. 36 frt - kr. 

2 frt 50 kr. 48 

BÁNYAI SÁMUE 
kolozsvári szóecsmester, 

ajánlja a szőcsmesterség köréhez tartozó minden névvel nevezhető 

IEUMHMATÁNRRÁT. 
Elfogad akár magán akár postai úton minden

 szöcs iparágbeli megrendelé- 

seket, s azoknak a legpontosabb és legjutányosabb 
árbani kiszolgáltatásukat saját 

felelőssége elvállalásával igéri. 

Továbbá elvállal mindennemü ö 

Lakása Kolozsvártt, bel-magyarutcza
 

Tu Baktára ugyancsak bel magya
rutcza 

Kolozsvártt Stein J. Pesten Mach és Stein köny
v- 

ltönyöket nyaraltatás végett illő áron. 
428 ház sz. alatt. 
Biásiniház 442 sz. alatt. 

TELESEN AJÁNLVA vannak. HITELES 

kereskedésében kapható: : 

és a magyar gazda-közönség figyelmébe ajá
nltatnak 

következő jeles gazdászati szakkönyvek: 

A földmivelés és állattenyésztés. Útmutatás a mezei gazdaság si- 

keres és minél több haszonnali üzésére
. Irta Koppe J. G. A VILik ki- 

adás után forditotta Galgó czy Káro
ly. IV-ik magyar kiadás. Ára 

2 forint. 

Korunk igényei szerinti gyakorlati mezőgazda-tiszt. 

Czélszerű s tanulságos kézi-könyv mindazok számára, kiket érdekel a 

gyakorlati mezeigazdaság. Paczig G C. V-ik kiadása nyomán,
 hazánk 

viszonyaihoz alkalmazva átdolgozta Reisc
her Endre. Ára 2 frt. 60 kr. 

Pabst kalauza a szarvasmarha tenyésztésre. 
10 könyomatu 

szinezett ábrával és 54 fametszvénynyel. Ára 5 frt. 

A magyar mezőgazdaság. Irta dr. Ditz Henrik. Magyarra for- 

ditotta Halász Gábor. Ára 4 frt. 

Kézikönyv, mezeigazdák, gépészek
, mozdony-vezetők és fű- 

tők számára. Irta Petzval Ottó. 39 fametszettel. Ára 2 frt. 

A természettan elvei alkalmazásukban a gazdászatra, 

különös tekintettel Magyarország gazdasági viszonyaira. Irta Wagner 

László. Ára 2 frt. 

Gazdasági műszaki vegytan. Kézikönyv felsőbb gazdas
ági tanintéze- 

tek hallgatói, gazdák és iparosok számára. Irta Wagn
er László. 114 

fametszettel. Ára 4 frt. 

Átalános állattenyésztéstan. Irta Tormay Béla. Ára 8 írt. 

Áltálános baromorvoslási könyv, vagyis alapos s népszerű, oktatás, 

mely a tenyésztőt a házi állatok betegségeinek könynyü megismerésére, 

s a legegyszerübb és legolcsóbb módoni orvoslásra tanitja. Irta W
agen- 

feld, 81 ábrával 9 táblán. III-ik kiadás. Ára 2 frt 60 kr. 

A vadászat mestere. Önképző gyakorlati
 útmutatás a vadászat kedvelői 

számára. Irta Cserszilvásy Ákos. Ára 1 frt 50 kr. 

Gazdasági kettős könyv-vitel.
 Koszoruzott pályamunka. Irta Sörös 

Károly. Ára 3 frt. 

Gyógyszertan, állatorvosok és mezeigazdák számára. Irta 

Galambos Márton. Több százra menő ma
gyar és latin vény- (recept) 

példával ellátva. Ára 4 frt 40 kr. 

Lótudomány. Szerzé Máttyus János. Két részben, 

szállitott ára 2 frt. 

: Gazdászati talajisme vagy is a termőföld eredete, minősége, ereje, 

nemei s osztályai, rövid bevezetéssel a növény-élettanba
. A mezőgazdák 

számára. Irta Sporzon Pál. Ára 2 frt. 

Barmászat, avvagy a hasznos házi állatok betegségének megismerése s 

orvoslása; különös tekintettel a gazdasági állatok tenyésztésére. Irta 

.Zlamál Vilmos. Ára 3 frt. 

Biztos sikerrel használt házi gyógyszerek. Kézikönyv minden 

falusi és városi háztartás, min
den családatya s gazdasszony szá- 

mára, a kik az embereknél valamint a házi és egyéb hasznot 

hajtó állatoknál leggyakrabban előforduló beteg
ségeket gyorsan, biz- 

tosan s olcsón akarják önm aguk gyóg yitani. Többek közre
működé- 

sével kiadta Gyulaváry. Ára 1 frt 60 kr. 

A metre-rendszer. 
Közreadja BENCZÉDI GERGELY tanár. 
a 20 kr. 

Irodai fali naptár 
katholikus és protestáns, görög-oros

z és izraelita naptárral, bélyegilleték-táb- 

lákkal, a kolozsvári levélposta indul
ása s érkezése, távírda, kamat-számítás 

és árendát mutató táblákkal. 

ma Különös tekintettel hivatali hasz
nálatra. 

Ára 30 kr. postán küldve X8 kr. 

20 táblával. Le- 

lekolai és magán használatra. 

z 



ma (jon feltalált nemes fem! 
: DoG J GS 

Talmi arany? Kcsak ittk E ecsak itt g 
: ocosze soxoz 
Du- Kezeskedünk, hogy ez ékszer még több évi viselés után is nem változik meg és a valódi 

arenstól meg nem különvöztethető. Hogy beszerzését mindenkinek lehetővé tegyük, következő olcsó 
árak szabattak : ú 

ri ékszerek. Női ékszerek. 
1 pompás meltű 80 kr. 1 frt. 1.20, 1.80, 2.50, 1 Legelegánsabb divatos óraláncz 1 frt, 1.50. 

1.60, 2, 2.50, 8, 3.50, 4, medaillonnal 3, 3.50, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 frt. 
1 pár fülbevaló 80 kr. 1, 1.560, 2, 2.50, 3, 3.60, 2.50, 3, 3.60, 4, 4.50, 5, 5.50, 6 frt. 

4, 4.50. 1 hosszu nyakláncz a valódi aranytól meg nem ! 
1 Készlet egymáshoz illő melltű és fülbevalóból különböztethető 1.80, 2.80, 3.50, 4, 4.50, 

1, 1.60, 2, 2.60, 8, 3.60, 4, 4.50, 5, 
5.60, 6, 6.50, 7, 7.60, 8, 8.60, 9. 

1 gyönyörü nyakék nők számára keresztecské- 
vel 85kr. finom 1 frt. finomabb 1.50, leg- 
finomabb 2, 2.50, 

1 nehéz karperecz 1.50, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, 4.50, 

5, 8.50, 6, 7 frt. 
1 finom shawl- vagy nyakkötő tű 50, 80, 1, 1.50, 2. 

1 legfinomabb medaillon óra fityelék gyan. való 
használatra 1, 1.60, 2.50, 3, 

1 finom úri gyűrű kövel vagy anélkül 50, 80, 

5, 5.50, 6, 7, 1 csomó órafityelék 40 kr. 
1 pompás hölgy-medaillon 50, 80kr. 1frt. 1.20, 1 pár legdivatosb kézelő-gomb email-kövel vagy 

1.60, 2.60, znélkül 50, 80 kr. 1.60, 2, 2.50. 
1 készlet kézelő- és inggombok ízlésesen össze- 

választva 50, T0, 85 kr. 1, 1.50, 1.80, 
2, 2.50, 8 frt. 

1 elegans gyűrű kővel vagy a nélkül 50, 80 kr. 
frt. 1.60, 2, 2.50. 

1 díszes nyakék medaillonnal 2.80, 3, 3.50. 

Brillant-ékszer, oly hű utánzata a valódinak, hogy szakértők is megesalatkoznak általa. Ez ék- 
szer valódi chinaezüstből vagy talmi aranyból készült. A kövek valódi gyémántporral csiszolt 
kristályok, melyek eleven tüzöket sohasem vesztik el. A finomabbak valódi ezüst foglalattal. 

1 melltű 1.50, 2 frt. igen finom 2.50, 3, 3.50, 1 nyakkötő-gomb 1.50, 2. ! 

4, 4.60, 6, 6, 8, 10 trt. 1 brillant-gyűrű legfinomabb 1, 1.50, 2, 2.50, 3 
1 pár fülbevaló 1.50, 2, egészen finom 2.60, ri a zéá egknoma 

3, 3.60, 4, 4.60, 5, 6, 7, 8, 9, 10 irt. 
„échemisette-gomb 1.10, 1.50, 2 frt. 1 karperecz brillantkövekkel kirakva 2, 2.50, 

„kézelő gomb 1.80, 2.80. 3.80, 4.50, 5.50. 

Keleti, örökké illatozó Jonduiile ékszer, finomul metszve, fekete, különösen kellemes 
illattal és keleti, legelegansabb divatos alakban. 

1 melltű 1 ífrt. 1.20, 1.50, 1.80, 2 frt. 
1 pár fülbevaló 80 kr. 1 frt. 1.50, 2 írt. 
1 karperecz 20 kr. 45. 85, 1 frt. 

1 
1 

1 nyakék, egyszer a nyak körül 60 kr. 80. 
1 1 frt. 1.20, 1.40. 
1 finom török érmekkel stb. diszitve 

2.50, 3 frt. 
A ki e czikkeket valódi minőségben birni kivánja, forduljon személyesen vagy levélben egyenesen 

va GLATTAU N 
első párisi bazárjához Ausztria számára Bécsben , 

Kártnerstrasse 51. Palais Todesco. 
Megrendelések tetszés szerinti nyelven is irva lehetnek. -A küldemények posta- 

utánvét mellett vagy a pénz beküldése után eszközöltetnek. 
(443) E Hlustrált árjegy zék kivánatra ingy-n küldetik meg. 

„UICTORIAii 
biztositó társaság Kolozsvártt. 

Biztositéki alap. Forgalom 1869-ben. 

8-24 

Alaptőke . 1.597.700 írt - kr. Biztositott érték 122,796,234 frt - kr. 
Tartaléktöke 26.894 , 75 kr. Bevétel 1.427.066 , — kr. 
Dijtartalék . 667.779 , 39 kr. Kárfizetés 337.466 ,92 kr. 
Kártartalék 14.955 , — kr. összes kárfizetés : 
vi bevétel 1.500.000 , — kr. 1865-1869.ben 838.560 , 92. 

összesen 3.807,329 frt 14 kr. 
HBiztosit megszabott olcsó dij és különös kedvezmények 
mellett: a) szalmás gabona és takarmány-nemuüeket, aszta- 

gokban és boglyákban, ugy szinte fedél alatt, benn a helységben vagy kinn a me- 
zön (gabona nemüeknél a biztositás érvénye elcséplés után a magra is kiterjeszte- 
tik,mihelyt annak lerakodási helye előre bejelentetett). 

0) épületek, mint: lak és gazdasági épületeket, gyárak, mal- 
mak, temuplomok, stb. 

c) lakházakban: butorokot, tükrök, képek, órák, szönyegek, üveg- és 
porczellán nemüek, függönyök, férfi és nöi-ruhák, ágy-, asztal- és fehérnemüek, 
könyvek, konyha-eszközök stb. stb. szóval minden névvel nevezendő, egy háztartás- 
hoz szükséges kellékeket : 

d) gazdasági épületekbem: szekerek, ekék, szának, egyéb gazdasági 
eszközök és gépeket, ugy marhák, lovak, juhok, sertéseket, stb. 

e) kereskedésekben : a kereskedés minden ágához tartozó czikkeket. 
k f) miáhelyekben : készletek, feldolgozandó anyagok, keszmunkát, szerszá- 

mokat stb. 
Az ingóságokra nézve a biztositási dijak az illető épület fedéldijához 

arányban tetemesen leszállittattak, ugy hogy mindenki csekély áldozattal 
minden ingóságait biztosithatja s különben is a felvétel minden tekintetben könnyit- m 
ve van. 

A fentebbi számokban kimutatott üzleti eredmény nem csupán a közönség min- 
dig növekvő belátásának, a biztositás szükségessége iránt, hanem egyszersmind és 
nagy mértékben azon bizalomnak tulajdonitható, melyet a , Victoria" olcsó dija, be- 
csületes eljárása kárainak gyors és igazságos rendezése által vivott ki magának. 
A társaság nemcsak tetemes biztositéki alapjával, de nagy összeköttetéseinél fogva 
és mindig növekvő évi bevételeivel is teljes biztonságot nyujt. Ügynökei az ország 
minden főbb pontján vannak, kik minden szükséges felvilágositással szolgálnak és 
irásbeli megrendeléseket is elfogadnak. 

A ,Victoria" biztositó-társaság vezér-ügynöksége Kolozsvártt. 

(500) 

semegek!!i 
an szerencsém a n. érd. közönségnek tudtára, adni, hogy alant 
jegyzett csemegék friss minőségben megérkeztek. 

MHires Suchard chocolad és chocholadbonbonok font 
9 számra és ékitett szép katulyákban. Gtörzi gyümöles 

és zöld naranes, malaga szöllő, datolya, hajas mandula, ska- 
1 tulyás füge, amerikai dió, török- és olasz mogyoró; Mostarda — 
befőtt, font számra, Birsalmasajt, Persicat, görzi száraz gyümölcsök, 

ugymint szilva, körtve, őszi baraczk, füge, meggy és cseresnye. Ma- 
roni. Thea kenyér, török puliszka, IREumi és Thea, kü- 
lömbféle liguerek. Asztali és dessert borok. Franczia és 
magyar pezsgők. MAN AM ugymint: Tekercs angolna. orosz 
hal, tengeri pisztrang eczetben, pisztrang olajban, 

el Lazatz, többféle szardiniak. Hering, Ikra, Mic Pieles, olasz sa- 
láta. Magyar, franczia és anjol mustár. Sonlra főve és fő- S 
telem, nyelv, sonka és nyelv kolbász és egyébb húsnemük. Strass- 
burgi pástétom porczellán bádogokban. 

SAJTOK: Erie, Ementhali, Chester, Eldami, 
Romadour, Neufchattel, Parmasan, hollandi tejfelsajt és 
Groi. Beafsteak, Soya Sauce, Salad-Cream. 

A TÖEEH CSEMEGÉIM jövő hét folytán érke- 
zendenek. 

m Fenmnirtt czikkek postán ís küldhetők. 

KARVAZY GYULA. 
H 

ole 

1 frt. 1.20, 1.50, 2, 2.50, 3 frt. - 
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vallódi 

k MI0Ld, SLT-POM 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a ,„Gólyához" czimzott gyógyszertár Bécsben, és egye- 
dül az alább megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por hesználati 
utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim 
szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 
aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről 
ítélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- 
ul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- 

szeint az ilynemű szereknek megkelönböztetése végett, ,az általam készitett Seid- 

litz-por minden katulyája és minden egyes adag papir-burkolata hiva- 
talos őrizmény alatti saját véd-iparjegyemmel van ellátva." 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 forint oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkívüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 

eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

bizonyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 

vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfájás, vértorlódás, kösz- 

vényszerű tagfajdalom, s végül hysteria, hypochonádria, tartós hányási inger stb. esetei- 

ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki. 

Ezen, már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 

vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták. 

ezen egyszerüű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 

nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kereskedők, 
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kézmüűvesek, müvészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söt gyógyszeré- 

szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 

nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 

csupán a valódi Seldlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható osupán csak 
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Kolozsvártt: BINDER K. (ezelőtt Ritter) gyógytárában b.-monostor- 

utcza a városi Redoute során; továbbá WTolff J., dr. Hintz György és 
Engel J. gyógytáraiban, és Karvázy József kereskedésében. 

Dézsen : Krémer Samu. Nagy-Szebenben: Muller gyógysz. 

Déván: Lengyel Gergely. : és Sill Mihály. 

Beszterczén: Szongot György. N.Váradon: Jánky Antal és Kiss 

Brassóban: Jekelius F., Schneider F., Samu. 
és Eremiás Döme. Segesvártt: Teutsch J. B. 

M.-Vásárhelytt: Jeney Károly és Szászsebesen: Binder F. gyógysz. 

Bucher M. Szerdahelytt: Schimert F. gyógysz. 

Nagy-Károlyban : Schoberl. Zilahon: Harmath S. F. 

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 
A k 

morvegiai .„ergem városból való 
valéódi 

raktára is. 
Ára egy üvegnek 1 frt. o. é. 

Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj , mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsételt 
üvegekben levő folyadék egészen épem és azon állapotban 
van, miként az közvetlenül a természet altal nyujtatott. - E 
valódi Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
gyógyszer a mell- és tüudóbajokban. serophulus és rachitis, kösz- 
vény és csuz, idült bőrkiütes, szemgyuladaás, ideg- és több 
más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

T LE A gyógyszerész Bécsben, 
e,zum Storch , Tuchlauben. 

(554) (1-3) 
A 

HH A Z A'" 
életbiztositóbaml 
kolozsvári képviselőségét Choriny Hen- 
rik urtól áttettük CSEKY IME 
kereskedő urhoz, miről az illető fele- 
ket tudatva, felkérjük nyugtáik bevál- 
tására nálla jelentkezni. 

A „Haza" életbiztositóbank 
vezérügynöksége Pesten. 

* JANKÓ VINCZE" 
gazdasági eszközök és gépek gyára 

Kolozsvártt, külső tordautcza z06 sz. 
A ki jól szánt, az jól arat. A jó szántáshoz jó eke kell. 
Magyarországban a „Vidacs-féle ekék levén leginkább elterjedve, 

nyolcz év óta Kolozsvártt fenálló gyári üzletemnek fő törekvése volt Erdély- 
országban is ezen fajta-ekéket honositani meg. 

Az erdélyi talajhoz legalkalmasabbak a 2-dik számu Vidacs-féle ekék 
4 marhára és a 3-dik számuak 2 marhára. Ezek gyáramban mindenkor ké- 
szen is kaphatók. A 2-dik számu eke ára 18 frt. 

3-dik 17 
Eketaliga . 10, 

Az erdélyi gazdák két panaszt emelnek a ,„Vidacs"*-féle ekék ellen; 
1-ör hogy nem vágnak elegendő széles barázdát, hogy abban a béres szántó- 
legény, az itten szokásos bocskorjával, szabadon léphessen; 2-or hogy a far- 
sróf igazitása a fel- és leszoritó csavarokkal nehézkes. 

Ezen panaszok elenyésztetése végett ezentúl a „Vidacs*-féle vasekéket 
állitható kormánynyal is készittetem, minéfogva a barázla-vágást tetszés 
szerint lehet szélesebbre vagy keskenyebbre igazitani; a farsrófra pedig a fel- 
és leszoritó csavarok helyett egy nyeles csavart alkalmaztatok, melynek azon 
nagy előnye van, hogy azzal az ekének mély vagy nem elég mély járását a szán- 
tás alatt is lehet igazitani, a nélkül hogy e végett az ekének megállni kellene. 

Ezen javitott ekékből a 2-dik számu eke ára . 22 frt. 
a 3-dik , 

Továbbá bátor vagyok a t. cz. gazda-közönség figyelmébe ajánlani boro- 
náimat, vasfogu hengereimet a csoportos szántóföld porhanyitására; szoró 

n 
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sa 

VARRŐ-GÉPEK 

(4-6) 

Csak nagyban! 

minden eddig létező rendszer 
szerint, továbbá: 

gomblyuk- gépek. 
czipő szegző-gépek, 
fűzőlyuk-gépek, 
fodrozó-gépek. 

rostáimat, cséplő-gépeimet, törökbúza-fejtőimet, bor-préselmet, szocskavá- 
gó gépeimet. 

A szecskavágókra nézve különösen ki kell emelnem, hogy egy ország- 
ban mint Erdély, hol a mezei gazda a törökbúza termeléssel kiválólag fog- 
lalkozik, a szecskavágó gépek nagyobb figyelmet érdemelnének. 

A törökbúzakóré a szarvasmarhának igen kedves eledele. Szecskavágó- 
géppel felaprózva azt tisztán megeszi, abból semmi kárba nem megy. Ellen- 
Bben egészben adva, a kórénak kétharmada alomba hull a gaida nagy kárával. 

Kisetb cséplőgépek bérbe is kaphatók 50 frt havi hérért, melyekkel 
2 ló s 5 ember segitsége mellett naponkint 20-25 kalargya gabonát el- 
csépelni lehet. 

A gyárba beszállitott gépek javitását készséggel és gyorsan teljesitem, 
s megkeresés folytán gépeim árjegyzékével szivesen szolgálok. 

Kelt Kolozsvártt, october 20-kán 1870. 

JANIKO VINCZE. 
gépgyár tulajdonos. 

benben J. B. Misselbacher és 
nagy bádog 1 ft, kis bádog 80 

é 

Ar 

postafordultával még 

s onban, tátemon 

rs Ugyanott k 

t. gyárához Bécsben, Nenbaugasse 
Miután önnek cs. k. enk 

rendelése is utánvétel melett gy



Losztályu tárgyak, 

ya 

Árverési hirdetmény. 
Ezennel közhbirré teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári zálog- 

kölcsön-intézetnél elzálogositott s folyó évi october hó végéig lejárt, és 

még ki nem váltott tárgyak az I. II osztályból nyilt árverésen el fognak 

adatni, és pedig az 
u. m. ruhanemük, házieszközök, áruk 

stb. árverése lesz 

folyó évi december 5-kén. 
A H. osztályu tárgyak, u. m. arany- ezüstnemük ékszerek 

stb. árverése lesz 

folyó évi december 9-kén. 
Az árverések az intézet helyiségében mindég d. u. 3 órakor kezdődnek. 

mFigyelmeztetés. A kiváltás vagy átirás végett beadott, de még 

ki nem fizetett s az intézetből el nem vitt zálogjegyek tárgyai ez alka- 

lommal hasonlag elárvereztetnek. 
A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogositva az eladásra kitett tárgyat az 

árverés kezdete elött még kiváltani vagy átiratni, a már eladott tárgyakból 

a bejött többlet hasonlag őt illeti. 

A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat elvitetni 

Kolozsvártt, november 4-én, 1870. 

A Kir. szab. zálogkolcsön-társulat 
(515) (38-83) igazgatósága. 

Az ember százezrei köszönhetik szép hajukat 

az egyes-egyedhül létező 
legjobb és legbiztosabb 

hajnövesztőszer-nek. 
Vinecs mar jobb valami 

a haj növésének 

előmozditására és fentartására, 

mint a vilag minden ré- zott, és ő cs. kir. apos 

szében oly ismeretes s hbi- toli Felsége I. Fe- 

ressé lett, az orvosi kar rencz József Magyar- 

által megvizsgált, a leg- ország és Csehország ki 

fényesebb és legcsodála- rálya s ansztriai csá- 

tosabb sikerrel koroná I szár stb. által 1865. évi 

nov. 18 án 15,810-1892. sz. a. az összes ausztriai birodalomra s a 

összes magyar koronaországokra nézve csász. kir. kiz. szabadalomma 

kitüntetett 

Reseda-göndöritő-hajkenőcs 
= melynek szabályszerü haszná- q 

latánál a fejtető legkopaszabb 

helyen is teljhajzatuakká lesz- 

nek, a szürke s vörös hajzat 

sötétszinüvé válik, csodálatos 

módon erősiti a hajtalajt, min- 

dennemü korpaképzést pár nap 

alatt tökéletesen eltávolit, a 

haj kihullását rövid idő alatt 
tökéletesen és mindenkorra meggátolja, s a hajnak term 

hullámszerüvé 
képezi és a legkésőbb korig megőrzi az őszüléstő

l. 

Rendkivül kellemes illata és pompás kiállitása által azonkivül még főödiszét 

s képezi a legfinomabb pipere-asztalnak is. 

Egy tégely ára használati utasitással (hét nyelven)
 1 ft 50 kr, postán küldve 1 ft 60 k. 

lemételadók illő elengedésben részesülnek. 
. , g 

Gyár és főközponti szállitási raktár nágyban és kicsiben 

POLT KÁROLY 
illatszerész és több cs. k. szab. tulajdonosnál 

Bécsben, Hernals, Annagásse 15, saját házá
ban, 

a hova minden irásbeli megrendelés intézendő, me
lyek a pénz előlegés beküldése vag: 

s postai utánvét mellett a leggyorsabban teljesitte
tnek. 

Főraktár: Kolozsvártt egyedül Volf János gyógy 

szertárában és Sechiesz Károly gyógyszerésznél Balázsfalván 

NB. Valamint minden kitünő gyártmánynál, ugy m
ár ennél is utánzások és hami. 

sok kisértetnek meg, s ez okból kéretik mindenki,
 hogy vásárlás végett egyedül a fenteő 

aktárhoz forduljon s Polt Károly bécsi rezeda -göndöritő-kenőcsét világosan megismerj 

fgyeljen a fenlgp. védjegyre. 
20 

557) 

Magy. kir. szabadalmazoctt 

ércz-koporsó-gyár 
KOLOZSVÁNHNT. 

E koporsók ezelőtt nagy költséggel szállittattak
 Bécsböl; hanem sikerülvén azok 

öszszeállitásában egy igen czélszerü javitást fölfedeznem, most e koporsókat egészen
 

kolozsvárigyáramban készítem. 
kojozsváritgyá 

E koporsók a legjobban 

tisztitott horgonyból készitvék, 

minden szinre lackozvák vagy 

bronzirozvák s atárgynak meg- 

felelöleg gazdag diszitményekkel 

vannak ékitve, s javitásom követ 
keztében, melyre a magy. kir. 

keresk. miniszteriumtól kizár. 
zabadamat nyertem, s a mely 
a vasból készült oldaltáma- 

tökéletesen rátapadó alkalmazásából áll, még eddig el nem 
szoknak Tozkdsroeite, 

ért tartóssággal birnak. 
Az ertz-koporsók tartosabbak,

 jobbak. és olcsóbbak a fakoporsóknál az 

én raktáramba , p. o. a nagyok 20, 30, 40, 50 frt
on kaphatók, a kissebbek 

6,-20 frton. Légmentesen zarható gazdag dis
zitményü koporsók ára 100-tól 300 frtig. 

Hasonló árakban kapható legújabb találmányu
, bársonynyai bevont, belül kemény 

tölgyfából készült, a legtökéletesebben érczezet 
koporsólk is, igen diszes aranyo 

zásokkal. 
Kaphaték továbbá legolcsóbb gyári áron: koporsó vánkosok, moire, atlasz, 

ullanglais, tarlatán s több hasonló kelmékb
ől, a legizletesebben diszitve; valamint 

mindenféle temetkezési diszletek is bármely an
yagból s a legizletesebb diszitmények- 

kel ellátva. b me FAKOPORSÓKBÓL 
Hiasonlólag nagy raktárt tartok lágy-és kemény fából, darabszámra 80 krtól 

früig (526) (8-6) 

Ajánlom továbbá dúsan ellátott pagfong-, réz-. h
organy- és pléhedény-raktáramat, 

fürdő-és ülö-kádaimat, „Ditmáré féle moderatenr és petroleum lámpáimat, olajz és 

petroleum kocsi- és utcza lámpáimát, franczia készitményü lég
mentesen el- 

károlt ürszékeimet 7-66 frtig, zuha
ny-készleteimet 6–650 frtig. 

Ajánlom magam végre minden szakmámba vágó munkákra, tornyok és fede 

lek bádogozására, valamint bármely mély v
izben használandó egész hajók kiszitésére, 

vors és pontos szolgálat biztositása s a legjutá
nyosabb árak mellett. 

En ADOLF, 
bádogos és érczkoporsó-gyár tulajdonos. 

aktár Kolozsvártt b. középuteza 458
 sz. a. az , Arany lámpához" 

TEe 

gróf Kinsky örökösei 
cs. kir. szab. 

Bürgsteini tűkörgyárai: Bűrgstein, Fichtenbach, 
Wellnitz, Lindenau és Neu-Reichstadt 

újonan nyitott tükör-raktára, 
a melyek kristály-tűkör készitményei 1I5 éves fennállásuk óta a legjobb 

hirben vannak, ajánlja gazdag választéku legfinomabb és legelegánsabb arany- 

és fakeretü tűkreit, bronz csillárait, ablakpárkany koszorúit, füg- 

göny-tartóit, kép- és fotograf kereteit, öltőző és pipere asztali tűk 

Teit,, trumeau it és consoleit, továbbá: finom fehér és félfehér tű 

kör üvegeit keretben és a nélkül, tuczat tükreit és finn-tűkreit 
határzott gyári árom. 
Elárusitóknak árleszállitás. 

a 

Képviselve: Tausig József és társa álta 
e Kárntnerring 13 

(548) 3 

Figyelemre méltó!!! 

(547) 
Szállodának való helyiség. 
A kolozsvári piaczi nagy templomot kör- 

nyező épületek lerontására alakult egylet 
tulajdonát képező, a hidutczában, a főpi 
acz közelében, a vasuti közlekedés fő vo- 
nalába eső, 50 szobát, több pinezét tar- 
talmazó, legjobb karban lévő Streicher-féle 
ház, jövő Szt.György naptól kezdve hat 
évre, 

szálloda helyiségnek kiadó. 
A bérleni szándékozók felszólittatnak, hogy 
bepecsételt irásbeli ajánlataikat f. évi 
decz. 10-éig bezárólag választmányi 

elnök Hajós János urhoz adják be, a szer- 
zödés feltételei vál. pénztárnok Schütz Já- 
nos arnál lévén megtekinthetők. Tájékozá- 
sul megjegyeztetik, hogy az ajánlatnak 4500 
frt évi bért és az utána járó házbér-adót 
meg kell haladnia. 

Kolozsvár, nov. 18. 1870. 

KÓVÁNY IE., vál. jegyző. 

(544) 3-3) 
Merestetila 

Pest és Bécsből most ujjonnan érkezett Izész férfi- ggy gyakorlatiag is képzett nütelen fiatal 

runmála dus választásban, legjutányosabb áronkap- 
hatók csakis 

.4e. 2 

pitimsly Amtal-nál 
Raktára helyt belsőmonostor-uteza Apor-ház alatt. 

A nagyérdemű közönség figyelmébe ajánlja mindennemü kész féfi- 

öltönyeit, u. m. fekete és minden szinben Palmerston, Tricot, Tiltz, 

Tüűfel, Doskin, téli kabát és fölőltök. Kitünő finom Pervien sa- 

lon kabát, gubák, reggeli (Schlafrock) kabát, Bongyour, Pluss 

és más szabad felsőit. Nagy választásban minden 

franczia és angol szabásu nadrág, szines plüss és Pidue mellények. 

A fen emlitet minden magyar és német szabásu ruhák, a legujabb 

divat bazár szerént kaphatók, A kellő finom- és tartosságért felelend. 

Árjegyzék: 
Szalon kabátok ára 13-26 ftig. 

Finom nadrágok 5-11 ftig. 

Finom mellények 2f. 50tól 5 ftig. 

Gubák fekete és szines 12-22 ftig. 

Reggeli kabátok 8-14 ftig. 

Kitünő szépségü és jóságu külföldi, franczia és angol gyártmányi szö- 

vetekből kész ruhák megrendelése a t. cz. közönség izlésére, jutányos ár 

és jótállás mellett gyorsan és pontosan teljesittetnek. 

Készpénz fizetésnél 6' leengedés. 

00 agmgg ozegyyoze ager egy
saeege 

kela övő 

-HKLegolcsóbb időtöltés!!:!: 

obbo 

e. .. 

kölcsönkönyvtára 
Kolozsvártt, bel-középutcza 458 szám. 

- 
A hosszü téli esték unalmának elüzésére bátorkodom a t. 

közönségnek , 

kölcsönkönyvtáramat 
ő ajánlani, mely a magyar, framczia és mémnmet regényirodal- ö 

mat, mintegy TEZEZIENR KÖTETTIEL képviseli és az iroda- 

lom ezen ágának legujnbb s legjelesebb termékeivel ö 

folyton szaporittatik. 
e Az előfizetési árakat oly elönyösekre szabtam, miszerint a ke gő 

vésbé vagyonosoknak is lehetővé tétetik az elöfizetés, s ez által a 

S( valóban legkellemesebb és legolcsóbb időtöltésmek es 

megszerzése. (482) . (5-9) 

e Az előfizetési árak következők: 
1 munkáért T hóra [/4 évre [1 évre biztositék 
munkáért, alvi 

vami 

nő0k ő f. 8f] 5 je 

oknef,- 7ft 12t 10 f. 
1 kötetért (0K- ! 2 ft. 

go 

2 kötetért 1f—- — 
e 

A könyvek, az ünnep- és vasárnapok kivételével, naponként 

öc kicserélhetők. 
Vidéki előfizetőknek más alkalom hiányában postával 

küldöm a könyveket. 
e Ha valaki a fentebb elősoroltaknál nagyobb mennyiségü köny

- 

bveket kivánna kivenni, nagyobb családok részére, v
agy vidékre, ily ales 

esetben aránylagosan a legjutányosabb feltételek eszközölhet
ők.— é 

e 

s 

STEIN JÁNOS. 

Kober Károly 
Bécsben, Kártnerstrasse Nro. 34. 

vagy borostyánkő szopókával 10 krtól 
1 frtig; ugyanaz fi 

nom faragványnyal, tokban, elefántcsont szárral, bor
ostyánkö szopókával minden alak 

kivül nagy választék minden esztergály áru kellékekből 

Vidéki megrendelések utánvétellel pont teljesittetnek Ár 

bérmentve küldetnek. 
(491) 

ban 1 frt 80 krtól 12 frtig. Csibuk badeni és valódi török megyszárral és
 mindig kapható, mégpedig 

borostyánkövel 1 frtól 50 frtig Dohányzó tok pipa-, megyszár-, szivarszopka és se- a kis üveg 

lyem dohányzacskóval 1 frt 50 krtól, 25 frtig. Deák pipa Deák hű arczképével , nagy ,.2 

emailirozva, mely akkor is fennmarad, ha a pipa kiszivatott, ma
gyar nmemzeti alak da- a raktárban Teutsh J. B.-nél Segesvártt

. 

rabja 2 frt 50 kr. Alpacca dohánypipa tajtékkal, tok
kal darabja 50 frt. Ezeken 

jegyzékek és rajzolatok ingyért 

(S-129 

gazdatiszt kedvező feltételek mellett. 
Értekezhetni levélben vagy szóval 

ügyvéd DÁNÉ KÁROLYIyal 
Hátszegen. 

(545) (2-8) 

Haszombér. 
Kolozsvártt a belső-középutcza szeg- 

letén 1 házszám alatt lévő, az 

„amgol lóHnozee 
czimzett vendeglő a jövő 1871-ik évi áp- 
ril hó 24-től kezdőleg több évekre haszon- 

szinü és nagyságu bérbe kiadó. A haszonbéri feltételek meg- 
tudhatók Kolozsvártt a belső-farkasutcza 
s1. házszám alatt lakó tulajdonosnő, özv. 
Schilling Jánosnénál. 

(107) a8 
Alólirt Majer urnak breslaui fe- 

hér mell-szörpét idült nátbaláz, tartós 
köhögés és tüdő elnyálkásodás ellen kitünö 
sikerrel használtam, és egy néhány palaczk 
használata után egésségem teljesen helyre- 
állott, minek folytán a neveztem szörpöt 
hasonló bajokban mindenkinek bizton aján- 
lom. Győr, 1864, junius hó 25 kén 

DEÁKY ZSIGMOND, 
casaropoli püspök s győri nagy praepost. 

Egy kisebb üveg 60 kr., nagyobb 
üveg 1 frt. 

Kapható: MKolozsvártt, Einder I. 
gyogyszerésznél belső-monostorutcza a Re- 
dout során, és C. M. MEGAY K. Fejérvártt. 

Zongorák 
ujak és használtak 

(542) kaphatók 3-8 

Triska Ferencz 
zongora készitőnél, 

Kolozsvártt, hiducza 315 sz. 
Használt zongorákat vesz és 

becserél. = 

1 (362) F8a (4-) 

Tamacs es segely 
azok számára, a kik látgyöngeségben 

szenvednek, s jelesen a kik erőltetett 

tanulás és kimeritő munka által 

szemöknek ártottak. 
Fiatal korom óta megvolt nekem is azon rosz 

szokásom, hogy az éj csendét szentelém tudományos 
munkára. Ez s más kimeritő optikai és finom mun- 
kák kivitele következtében láterőm annyira meg- 
gyengült, hogy tökéletes elvesztésétől annálinkább 
félhettem, mivel folytonos gyuladásos dispositio állt 
be, mely a leghiresebb orvosok több évi rendeleteivel 
is daczolt. E szomoritó körülmény kőzt sikerült 
egy szert találnom, melyet már 40 év óta a leg- 
kitünöbb sikerrel használok. E szer nem csak egé- 
szen megszüntette a tartós gyuladást, hanem szeme- 
imnek is vi. dá egész élességét és erejét, ugy 
hogy most 75 éves koromban szemüveg mélkül 
olvasom a legapróbb irást, s mint ifju koromban 
tökéletes láterönek örvendek. Ezen jótékony hatást 
másoknál is tapasztaltam, kik közül sokan még a 

legédesebb szemüveg használata mellett sem voltak 
képesek üzletüket vezetni. Ezen szer kitartó haszná- 

lása után eldobták a szemüveget, s régi természetes 

láterejöket visszanyerték. Ezen mosdó-szer egy 

illatos lél, melynek alkatrészei az ánizs-növény. 

Nem tartalmaz sem drasticumokat semnarcoti- 

cumokat vagy fém és más ártal as részeket s 

Erdélyben valódi állapotban szerezhető Teutsch 

J. B. ur által Segesvártt. Ő egy nagy üveget 

2 fr. egy kicsit 1 fr 60 krért o. é. szállit használati 

utasitással együtt. Tanácslom tehát a szenvedőknek, 

hogy ezen lélt tőle vegyék, mert egy ily üveg 

hosszu időre elég, mivel csak keveset kell abból 

csekély folyamvizzel vegyitni, hogy tejforma folyadék 
képződjék, melylyel reggel és este, vagy erőltetett 
munka után kell a szem körüli tájékot meg- 
nedvesítni, a hatás igen jótékony és üditő s egyszers- 
mind a bőr frisseségét fönntartja és eszközli. 

Örvendeni fogok, ha ezáltal nevezetesen azo- 

kon lesz segitve, a kik az igazság világa utáni 

ernyedetlen törekvés által gyakran saját szemük 

világát koczkáztatják s elvesztik. Ezáltal még tán 

t aj t-á U U s y á T i-r a t a T a a fiatalságnál fájdalom annyira divatba jött elferditő 

szemüveg-hordás is megszüntethető, mert e szokás 

inkább rontja mint javitja a szemet. Szemüvegek 

Ajánlja gazdag raktárát valódi tajt-dohnány-pip
ák- csak is a szem valamely hibás szerve esetében 

nak ehinaezüst foglalványnyal 1 frtól 8 frtig, va- 

10di ezüsttel 5 frttól 25 frtig, valódi tajt-szivar sz
opkák szár- 

használhatnak, de egészséges vagy gyengült szeme
t 

sohasem erősithetnek vagy javithatnak meg. 

Dr. Romershausen. 

A Ir. Romershansen-féle jeles szemlél 

frt 80 kr. 
2 frt 20 kr. 

mulF- Viszont-eladók, nagyobb meny- 

nyiség vételénél aránylagos engedéket 

nyernek 

k . M.-Vásárhelyt Bornodi Demeter Lajos, Sz. S
omlyón Wégh Mihály uraknál. 

Nyomatott az ev. Tef. fötanoda betüivel Stei
n Jánosnál. 

beekk 

Mai számunkhoz féliv ielléklet van csatolva 


